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2 │ FI

Johdanto
Onnittelut uuden laitteen hankinnasta. Olet valinnut laa-
dukkaan tuotteen. Käyttöohje on osa tätä tuotetta. Se 
sisältää turvallisuutta, käyttöä ja hävittämistä koskevia 
tärkeitä ohjeita. Tutustu ennen tuotteen käyttöä kaikkiin 
käyttö- ja turvallisuusohjeisiin. Käytä tuotetta vain kuva-
tulla tavalla ja vain mainittuihin käyttötarkoituksiin. Kun 
luovutat tuotteen eteenpäin, liitä mukaan kaikki tuotetta 
koskevat asiakirjat.

Määräystenmukainen käyttö
Laite on tarkoitettu oksien, pensaiden ja muiden kasvien 
leikkaamiseen. Laitteen muu käyttö tai muuttaminen on 
määräysten vastaista, ja siihen liittyy huomattava tapa-
turmariski. Valmistaja ei ota mitään vastuuta määräysten 
vastaisesta käytöstä aiheutuneista vahingoista. Laitetta ei 
ole tarkoitettu ammattikäyttöön.

Laitteessa olevien kuvamerkkien selitykset

Käytä suojalaseja!

Huomio! Terävien terien aiheuttama loukkaantu-
misvaara. Pidät kädet poissa teristä!

Suojaa laitetta sateelta ja märkyydeltä!
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Laitteen osat
1 Päällekytkennän merkkivalo
2 Akkuvarauksen merkkivalo
3 Latausliitäntä
4 Turvakatkaisija
5 Leikkuupainike
6 Mutteri
7 Leikkuuterä
8 Virtakytkin 
9 Kiintoavain
0 Teräsuoja
q USB-latauskaapeli

Toimituksen sisältö
1 4V akkukäyttöiset puutarhasakset
1  USB-latauskaapeli (USB tyyppi C > USB tyyppi A)
1 kiintoavain
1 läpinäkyvä teräsuoja
1 käyttöohje

Tekniset tiedot
Mitoitusjännite  4 V  (tasajännite)
Nimellispyörimisnopeus  

-1

Maksimi leikkausteho 14 mm

Akku (integroitu)    LITIUM-IONI
Kennoja 1
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Melupäästöarvo
Meluarvo on mitattu standardin EN 62841 mukaan. 
Sähkötyökalun tyypillinen A-painotettu melutaso:
Äänenpainetaso LpA = 69,5 dB 
Virhemarginaali KpA = 3 dB
Äänitehotaso LWA = 77,5 dB 
Virhemarginaali K KWA = 3 dB
Käytä kuulosuojaimia!
Tärinäarvo yhteensä ah, SG < 2,5 m/s2

Virhemarginaali K = 1,5 m/s2

HUOMAUTUS
 ► Ilmoitetut tärinäaltistusarvot ja melupäästöarvot on 

mitattu normitetulla mittausmenetelmällä, ja niitä  
voidaan käyttää sähkötyökalujen vertailuun.

 ► Ilmoitettuja tärinäaltistusarvoja ja ilmoitettuja melu-
päästöarvoja voidaan käyttää myös kuormituksen 
suuntaa antavaan arviointiin. 

 VAROITUS!
 ► Ilmoitetut tärinä- ja melupäästöarvot voivat poiketa 

sähkötyökalun todellisen käytön arvoista sähkötyöka-
lun käyttötavasta ja erityisesti työstettävän kappaleen 
tyypistä riippuen.

 ► Käyttäjän suojaamiseksi on tarpeellista määrittää tur-
vatoimet, jotka perustuvat tärinäaltistuksen arviointiin 
todellisten käyttöolosuhteiden aikana (tällöin on otet-
tava huomioon koko käyttöaika, esimerkiksi ajat, joina 
sähkötyökalu on sammutettuna, ja ajat, joina se on 
päällä mutta käy ilman kuormitusta). 
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Sähkötyökaluja koskevia yleisiä 
turvallisuusohjeita

 VAROITUS!
 ► Tutustu kaikkiin tätä sähkötyökalua koskeviin 

turvallisuus- ja käyttöohjeisiin, kuviin sekä tek-
nisiin tietoihin. Seuraavien ohjeiden noudattamisen 
laiminlyönti voi aiheuttaa sähköiskun, tulipalon ja/tai 
vakavia loukkaantumisia.

Säilytä kaikki turvallisuusohjeet ja muut ohjeet  
myöhempää käyttöä varten.
Turvallisuusohjeissa käytetty käsite ”sähkötyökalu” koskee 
sekä verkkokäyttöisiä sähkötyökaluja (virtajohdollisia) että 
akkukäyttöisiä sähkötyökaluja (ilman virtajohtoa).

1.  Työpaikan turvallisuus
a)  Pidä työskentelyalue puhtaana ja huolehdi hyvästä 

valaistuksesta. Epäjärjestys ja valaisemattomat työs-
kentelyalueet saattavat johtaa onnettomuuksiin.

b)  Älä käytä sähkötyökalua räjähdysalttiissa ympäris-
töissä, joissa on helposti syttyviä nesteitä, kaasuja 
tai pölyä. Sähkötyökaluilla työskenneltäessä syntyy 
kipinöitä, jotka voivat sytyttää pölyn tai höyryt.

c)  Pidä lapset ja muut henkilöt poissa sähkötyökalun 
lähettyviltä työskentelyn aikana. Jos huomiosi kiinnit-
tyy muualle, voit menettää sähkötyökalun hallinnan.
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2.  Sähköturvallisuus
a)  Sähkötyökalun liitäntäpistokkeen on sovittava pis-

torasiaan. Pistoketta ei saa muuttaa millään tavalla. 
Älä käytä sovitinpistokkeita suojamaadoitettujen 
sähkötyökalujen kanssa. Muuttamattomat pistokkeet 
ja sopivat pistorasiat vähentävät sähköiskun vaaraa.

b)  Vältä kehokontaktia maadoitettujen pintojen, kuten 
putkien, lämpöpattereiden, liesien ja jääkaappien 
kanssa. Sähköiskun vaara on tavallista suurempi, jos 
kehosi on maadoitettu.

c)  Suojaa sähkötyökaluja sateelta ja kosteudelta.  
Veden pääsy sähkötyökaluun lisää sähköiskun vaaraa.

d)  Älä käytä liitäntäjohtoa väärin sähkötyökalun kan-
tamiseen, ripustamiseen tai pistokkeen vetämiseen 
pistorasiasta. Pidä liitäntäjohto loitolla kuumuudes-
ta, öljystä, terävistä reunoista tai liikkuvista osista. 
Vaurioituneet tai sotkeutuneet liitäntäjohdot lisäävät 
sähköiskun vaaraa.

e)  Jos työskentelet sähkötyökalulla ulkona, käytä ai-
noastaan jatkojohtoja, jotka on hyväksytty myös 
ulkokäyttöön. Ulkokäyttöön soveltuvan jatkojohdon 
käyttö pienentää sähköiskun vaaraa.

f)  Jos sähkötyökalun käyttöä kosteassa ympäristössä 
ei voida välttää, on käytettävä vikavirtakytkintä.  
Vikavirtakytkimen käyttö pienentää sähköiskun vaaraa.
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3.  Henkilöiden turvallisuus
a)  Ole tarkkaavainen, keskity siihen, mitä olet teke-

mässä, ja toimi harkiten käyttäessäsi sähkötyö-
kalua. Älä käytä sähkötyökalua, jos olet väsynyt 
taikka huumausaineiden, alkoholin tai lääkeaineiden 
vaikutuksen alainen. Pienikin tarkkaavaisuuden her-
paantuminen sähkötyökalua käytettäessä voi aiheuttaa 
vakavia loukkaantumisia.

b)  Käytä henkilönsuojaimia ja aina suojalaseja. Sähkö-
työkalun tyypin ja käyttötarkoituksen edellyttämien hen-
kilönsuojainten, kuten pölyltä suojaavan hengityssuojai-
men, liukumattomien turvajalkineiden, suojakypärän tai 
kuulosuojainten, käyttö vähentää loukkaantumisriskiä.

c)  Vältä käynnistämästä laitetta vahingossa. Varmista, 
että sähkötyökalu on kytketty pois päältä, ennen 
kuin liität sen sähköverkkoon ja/tai kiinnität akun, 
otat sähkötyökalun käteen tai kannat sitä. Tapatur-
mat ovat mahdollisia, jos sormesi on virtakytkimellä, 
kun kannat sähkötyökalua, tai jos sähkötyökalu on  
kytketty päälle, kun liität sen sähköverkkoon.

d)  Poista kaikki säätötyökalut ja jakoavaimet ennen 
sähkötyökalun käynnistämistä. Sähkötyökalun pyöri-
vässä osassa oleva työkalu tai avain voi aiheuttaa louk-
kaantumisia.

e)  Vältä työskentelyä epätavallisessa asennossa. Huo-
lehdi tukevasta asennosta ja säilytä tasapaino koko 
ajan. Näin pystyt yllättävissä tilanteissa hallitsemaan 
sähkötyökalua paremmin.

f)  Käytä soveltuvaa vaatetusta. Älä käytä löysiä vaat-
teita tai koruja. Pidä hiukset ja vaatteet poissa 
liikkuvien osien lähettyviltä. Löysä vaatetus, korut tai 
pitkät hiukset voivat jäädä kiinni liikkuviin osiin.
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g)  Jos laitteeseen voidaan asentaa pölynpoisto- tai pö-
lynkeruulaitteita, ne on liitettävä laitteeseen ja niitä 
on käytettävä oikein. Pölynpoistolaitteen käyttäminen 
voi vähentää pölyn aiheuttamia vaaroja.

h)  Älä luulottele itsellesi, ettei sähkötyökalun käyttöön 
liittyisi vaaroja, äläkä jätä turvallisuusohjeita nou-
dattamatta, vaikka olisitkin käyttänyt sähkötyökalua 
jo useita kertoja ja sen käyttö olisi sinulle tuttua. Jo 
muutaman sekunnin murto-osan tarkkaamattomuus voi 
johtaa vakaviin loukkaantumisiin.

4.  Sähkötyökalun käyttö ja käsittely
a)  Älä ylikuormita sähkötyökalua. Käytä kulloiseenkin 

työhön soveltuvaa sähkötyökalua. Soveltuvalla säh-
kötyökalulla työskentely on tehokkaampaa ja turvalli-
sempaa, kun noudatat ohjeiden mukaista tehoaluetta.

b)  Älä käytä sähkötyökalua, jonka kytkin on viallinen. 
Sähkötyökalu, jota ei voi enää kytkeä päälle tai pois 
päältä, on vaarallinen ja vaatii korjausta.

c)  Irrota pistoke pistorasiasta ja/tai poista irrotettava 
akku, ennen kuin teet säätöjä laitteeseen, vaihdat 
työkaluja tai asetat sähkötyökalun sivuun. Tällä varo-
toimella estetään sähkötyökalun tahaton käynnistymi-
nen.

d)  Säilytä käyttämättömät sähkötyökalut lasten ulottu-
mattomissa. Älä luovuta sähkötyökalua sellaisten 
henkilöiden käyttöön, jotka eivät osaa käyttää sitä 
tai eivät ole lukeneet näitä ohjeita. Sähkötyökalut 
ovat vaarallisia kokemattomien henkilöiden käsissä.
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FI │ 9

e)  Hoida sähkö- ja käyttötyökaluja huolellisesti. Var-
mista, että liikkuvat osat toimivat moitteettomasti, 
että ne eivät juutu kiinni, eikä mikään osa ole mur-
tunut tai vahingoittunut niin, että sähkötyökalun 
toiminta häiriintyy. Korjauta vaurioituneet osat en-
nen sähkötyökalun käyttöä. Moni tapaturma johtuu 
huonosti huolletuista sähkötyökaluista.

f)  Pidä leikkaavat työkalut terävinä ja puhtaina.  
Huolella hoidetut ja leikkuureunoiltaan terävät leikkuute-
rät eivät juutu niin helposti kiinni, ja niiden käyttö on  
helpompaa.

g)  Käytä sähkötyökaluja, käyttötyökaluja jne. tässä 
annettujen ohjeiden mukaisesti. Huomioi työskente-
lyolosuhteet ja suoritettava tehtävä. Sähkötyökalujen 
käyttö muussa kuin niille tarkoitetussa käyttötarkoituk-
sessa voi aiheuttaa vaaratilanteita.

h)  Pidä kahvat ja tartuntapinnat kuivina ja puhtaina. 
Niissä ei saa olla öljyä tai rasvaa. Jos kahvat ja  
tartuntapinnat ovat liukkaita, sähkötyökalun turvallinen 
käyttö ja hallinta ei ole mahdollista ennalta arvaamatto-
missa tilanteissa.

5.  Akkutyökalun käyttö ja käsittely
a)  Lataa akut ainoastaan valmistajan suosittelemilla 

latauslaitteilla. Akkujen lataaminen muilla kuin niille 
tarkoitetuilla latauslaitteilla saattaa aiheuttaa tulipalon 
vaaran.

b)  Käytä sähkötyökaluissa ainoastaan niille tarkoitet-
tuja akkuja. Muiden akkujen käyttö voi aiheuttaa louk-
kaantumisia tai tulipalovaaran.
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c)  Säilytä käyttämätön akku poissa paperiliitinten, koli-
koiden, avainten, naulojen, ruuvien tai muiden pien-
ten metalliesineiden läheltä, sillä ne saattavat toimia 
siltana kosketinten välillä. Oikosulku akkuliitäntöjen 
välillä voi aiheuttaa palovammoja tai tulipalon.

d)  Virheellisessä käytössä akusta saattaa valua nes-
tettä. Vältä kosketusta siihen. Jos nestettä joutuu 
iholle, huuhtele vedellä. Jos nestettä joutuu silmiin, 
hakeudu lisäksi lääkärin hoitoon. Ulos vuotava akku-
neste voi aiheuttaa ihoärsytystä ja palovammoja.

e)  Älä käytä vaurioitunutta tai muutettua akkua.  
Vaurioituneet tai muutetut akut voivat reagoida odotta-
mattomasti ja aiheuttaa tulipalon, räjähdyksen tai louk-
kaantumisvaaran.

f)  Älä altista akkua tulelle tai liian korkeille lämpöti-
loille. 
aiheuttaa räjähdyksen.

g)  Noudata kaikkia akun latausta koskevia ohjeita.  
Älä koskaan lataa akkua tai akkukäyttöistä työkalua 
käyttöohjeessa ilmoitetun lämpötila-alueen ulko-
puolella. Vääränlainen lataaminen tai lataaminen salli-
tun lämpötila-alueen ulkopuolella voi tuhota akun  
ja lisätä palovaaraa.

VARO! RÄJÄHDYSVAARA! Älä koskaan lataa 
muita kuin uudelleenladattavia akkuja.

Suojaa akkua kuumuudelta sekä 
esimerkiksi tulelta, vedeltä, kosteudelta ja pitkäkestoi-
selta altistukselta auringonpaisteelle. Räjähdysvaara.

IB_478560_2410_PGSA14A1_LB3.indb   10 11.02.2025   10:30:51
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6.  Huolto
a)  Anna sähkötyökalu vain pätevän ammattihenkilös-

tön korjattavaksi, ja käytä ainoastaan alkuperäisiä 
varaosia. Näin voidaan taata sähkötyökalun turvallisuu-
den säilyminen.

b)  Älä koskaan huolla vaurioituneita akkuja. Akkujen 
huollon saa suorittaa vain valmistaja tai valtuutettu 
huoltoliike.

Puutarhasaksia koskevat turvallisuusohjeet
 ■ Älä koskaan käytä puutarhasaksia, jos niiden leikkuute-

rät ovat vaurioituneet.
 ■ Tartu puutarhasaksiin ainoastaan eristetyistä kahvapin-

noista, sillä puutarhasaksien leikkuuterä voi osua piilos-
sa oleviin sähköjohtoihin. Jos puutarhasaksien leikkuu-
terä osuu jännitettä johtavaan johtoon, puutarhasaksien 
vapaana olevat metalliosat voivat olla jännitteisiä, mikä 
voi johtaa sähköiskuun.

 ■ Pidä kaikki kehonosat etäällä leikkuuterästä. Älä poista 
leikkuuainetta äläkä pidä leikattavasta materiaalista 
kiinni, kun leikkuuterät liikkuvat. Varmista, että laukaisu-
kytkin on sammutettu, kun poistat kiinni jäänyttä  
leikkuuainetta. Varmista, että leikattavalla alueella ei  
ole lanka-aitaa tai vierasesineitä, joihin puutarhasakset 
voisivat takertua käytön aikana.

 ■ Kanna puutarhasaksia kahvasta siten, että terä ei pyöri, 
ja varo painamasta kytkintä. Puutarhasaksien oikeaop-
pinen kantaminen estää terän käytön vahingossa ja siitä 
aiheutuvien vammojen riskin.

 ■ Käytä aina teräsuojusta, kun kuljetat puutarhasaksia tai 
varastoit niitä. Puutarhasaksien asianmukainen käsittely 
vähentää terän aiheuttamaa loukkaantumisvaaraa.
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12 │ FI

 ■ Varmista, että kaikki kytkimet on sammutettu ja akku 
on irrotettu tai sammutettu, ennen kuin poistat kiinni 
jäänyttä leikkuuainesta tai huollat konetta. Puutarha-
saksien odottamaton toiminta kiinni jäänyttä ainesta 
poistettaessa voi aiheuttaa vakavia vammoja.

 ■ Pidä kaikki virtajohdot poissa leikkausalueelta. Kaape-
leita voi olla piilossa pensasaidoissa ja pensaissa, ja 
terä voi vahingossa katkaista ne.

 ■ Älä käytä puutarhasaksia huonolla säällä, varsinkaan 
ukonilmalla. Se vähentää salamaniskun vaaraa.

 ■ Tarkasta, että oksissa ja pensaissa ei ole vieraita  
esineitä, kuten lanka-aitoja tai piilossa olevia johtoja.

 ■ Pidä puutarhasaksia oikein, esimerkiksi molemmilla 
käsillä, jos niissä on kaksi kahvaa.

 ■ Puutarhasakset on tarkoitettu töihin, joissa käyttäjä 
seisoo maassa, ei tikkailla tai muulla epävakaalla  
seisontapinnalla.

 ■ Käyttäjän varmistettava ennen puutarhasaksien  
käyttöä, että jokaisen puutarhasaksissa mahdollisesti 
olevan liikkuvan osan (esim. pidennettävän varren tai 
kääntöelementin) lukituslaitteet ovat lukitusasennossa.

 ■ Huomio! Leikkuuterä pyörii edelleen moottorin sammut-
tamisen jälkeen.

 ■ Varoitus! Pidä luvattomat henkilöt loitolla! Varo lapsia  
ja kotieläimiä. 

 ■ Älä koskaan jätä konetta lapsille tai henkilöille, joiden 
fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt ovat rajallisia tai 
joilla on puutteellinen kokemus, äläkä henkilöille, jotka 
eivät ole lukeneet tätä käyttöohjetta. 

 ■ Käytä vahvoja kenkiä ja pitkiä housuja puutarhasaksia 
käyttäessäsi.
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Käyttö
 ■ Älä koskaan käytä laitetta muuhun kuin sille osoi-

tettuun käyttötarkoitukseen. Käytä vain alkupe-
räisosia/-varusteita. Muiden kuin käyttöohjeessa 
suositeltujen osien tai varusteiden käyttö voi aiheuttaa 
loukkaantumisia.

Sisäänrakennetun akun lataaminen

 VAROITUS!
 ► Jos latauskaapeli tai liitännät ovat vaurioituneet, anna 

valtuutetun ammattihenkilöstön tai huoltopalvelun 
vaihtaa ne uusiin.

 ► Suojaa latauskaapeli kuumilta pinnoilta ja teräviltä 
reunoilta.

 ► Varmista, ettei latauskaapelia vedetä kireälle tai tai-
teta.

 ► Käytä laitteen lataamiseen ainoastaan mukana toimi-
tettua latauskaapelia.

 ► Älä lataa laitetta pöytätietokoneen tai kannettavan 
tietokoneen USB-liitännän kautta.

 ► Lataa laitteen sisäinen akku vain kuivissa sisätiloissa.

HUOMAUTUS
 ► Uusi tai kauan käyttämättä ollut akku on ladattava  
ennen ensimmäistä käyttöä tai seuraavaa käyttökertaa. 
Akku saavuttaa täyden kapasiteettinsa n. 3–5 lataus-
syklin jälkeen.

Lataustapahtuman käynnistäminen
 ♦ Liitä USB-latauskaapelin q C-tyypin USB-pistoke  

laitteen latausliitäntään 3.
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 ♦ Liitä USB-latauskaapelin q A-tyypin USB-pistoke 
USB-verkkolaitteeseen

 ♦ Kytke USB-verkkolaite virtalähteeseen.
Akku on ladattu, kun akkuvarauksen merkkivalo 2 näyttää 
väriä PUNAINEN/ORANSSI/VIHREÄ.

Lataustapahtuman päättäminen
 ♦ Irrota USB-verkkolaite virtalähteestä.
 ♦ Irrota USB-latauskaapeli q laitteen latausliitännästä 3.

 VARO!
 ► Älä koskaan lataa akkua latauksen jälkeen välittömästi 
uudelleen. On olemassa akun ylilatautumisen vaara.

Akun varaustilan tarkastaminen
Akun varaus tai jäljellä oleva kapasiteetti näytetään päälle 
kytketyssä laitteessa akkuvarauksen merkkivalolla 2  
seuraavasti:  
PUNAINEN/ORANSSI/VIHREÄ = maksimivaraus  
PUNAINEN/ORANSSI = osittainen lataus  
PUNAINEN = heikko lataus – lataa akku

Kytkeminen päälle ja pois päältä / leikkaaminen
Päällekytkentä

 ♦ Paina virtakytkintä  8.  
Päällekytkennän merkkivalo 1 palaa. 

Poiskytkentä
 ♦  8.  

Päällekytkennän merkkivalo 1 sammuu.
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Leikkaaminen
 ♦ Aseta leikattava materiaali leikkuuterän 7 alle.
 ♦ Paina turvakatkaisijaa 4 painettuna ja paina leikkuu-

painiketta 5. Leikkuuterä 7 laskee. Kun päästät leik-
kuupainikkeesta 5 irti, leikkuuterä 7 liikkuu takaisin 
lähtöasentoonsa. 

Huolto, puhdistaminen ja varastointi
 ■ Kiinnitä teräsuojus 0 laitteeseen, kun haluat varastoida 

laitteen tai kuljettaa sitä. 
 ■ Poista liat laitteesta jokaisen käyttökerran jälkeen.  

Käytä siihen kuivaa liinaa. 
 ■ Lataa akku täyteen sekä ennen laitteen pidempää  

käytöstä poistoa että sen jälkeen.
 ■ Jos litiumioniakku varastoidaan pitkäksi aikaa, sen 

lataustila on tarkastettava säännöllisesti. Akun ihanteel-

kuivassa paikassa.

 VAROITUS!
 ■ Toimita laite huoltopisteeseen tai sähköalan am-

mattilaiselle korjattavaksi. Laitteen korjaukseen 
tulee käyttää ainoastaan alkuperäisiä varaosia. 
Näin varmistetaan, että laite säilyy turvallisena.

 ■ Älä koskaan varastoi laitetta akku purkautuneena. 
Pitkä varastointi purkautuneena voi johtaa akun  
pysyvään vaurioon.

 ■ Sammuta laite ennen kaikkia laitteelle suoritettavia 
töitä. 
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Leikkuuterän irrottaminen
 ♦ Löystytä mukana toimitetulla kiintoavaimella 9  

mutteria 6, kunnes sen voi irrottaa. 
 ♦ Poista leikkuuterä 7. 
 ♦ Asennus tapahtuu päinvastaisessa järjestyksessä. 

HUOMAUTUS
 ► Varaosat (esim. lisätarvikkeet), joita ei ole mainittu 

luettelossa, voidaan tilata asiakaspalvelustamme.

Hävittäminen
Älä hävitä sähkötyökaluja kotitalousjätteen 
mukana! 
Oheinen symboli yliviivatusta pyörien päällä 
seisovasta jäteastiasta osoittaa, että tämä laite 

laitetta ei saa sen käyttöiän päätyttyä hävittää tavallisen 
kotitalousjätteen mukana, vaan se on toimitettava sille 
osoitettuihin keräys- tai kierrätyspisteisiin tai annettava 
jätehuoltoyrityksen hävitettäväksi.
Hävittäminen on sinulle maksutonta. Suojele luontoa  
ja hävitä laite asianmukaisesti.

Mikäli käytetty laite sisältää henkilökohtaisia tietoja,  
vastaat itse niiden poistamisesta, ennen kuin palautat  
laitteen. 

Lisätietoja elinkaarensa loppuun tulleen tuotteen 
kierrätyksestä ja hävittämisestä saat kunnan 
jätehuollosta vastaavalta viranomaiselta.
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Älä hävitä akkuja kotitalousjätteen seassa!
Vialliset tai loppuun kuluneet akut on kierrätettä-
vä direktiivin  määräysten mukaan. 
Paristoja/akkuja on käsiteltävä ongelmajätteenä, 

ja siksi ne on toimitettava vastaaville tahoille (jälleenmyy-
jät, alan liikkeet, julkiset kunnalliset pisteet, ammattimaiset 
jätehuoltoyritykset) ympäristöystävällistä hävittämistä 
varten. Paristot/akut voivat sisältää myrkyllisiä raskasme-
talleja. 
Älä siksi heitä paristoja/akkuja kotitalousjätteen sekaan, 
vaan toimita ne erilliseen keräyspisteeseen. Palauta akut/
paristot kierrätyspisteeseen aina tyhjinä.
Poista vanhat paristot tai akut sekä lamput ennen käytetyn 
laitteen palauttamista hävitystä varten, mikäli se on mah-
dollista käytettyä laitetta tuhoamatta, ja toimita ne erilli-
seen keräyspisteeseen. Jos akku on kiinteästi asennettu, 
laitetta hävittäessä on ilmoitettava, että laitteessa on akku.
Tämän laitteen sisäänrakennettua akkua ei voi irrottaa 
laitteen hävittämistä varten.

Pakkaus koostuu ympäristöystävällisistä mate-
riaaleista, jotka voidaan toimittaa paikallisiin 
kierrätyspisteisiin.

Hävitä pakkaus ympäristöystävällisesti. Huomioi 
eri pakkaustarvikkeissa olevat merkinnät, ja lajit-
tele pakkausmateriaalit tarvittaessa erikseen. 
Pakkausmateriaalit on merkitty lyhenteillä (a) ja 

numeroilla (b), joiden merkitys on seuraava: 1–7: muovit, 
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 Kompernass Handels GmbH:n takuu
Hyvä asiakas,
Laitteen takuu on 3 vuotta ostopäivästä. Mikäli X12V- ja 

tuotteessa puutteita, sinulla on on oikeus vaatia tuotteen 
myyjältä lakisääteistä korvausta. Seuraava takuu ei rajoita 
lakisääteisiä oikeuksiasi ostajana.

Takuuehdot
Takuuaika lasketaan ostopäiväyksestä alkaen. Säilytä os-
tokuitti hyvässä tallessa. Tarvitset sitä todisteeksi ostosta.
Jos tässä tuotteessa ilmenee kolmen vuoden sisällä os-
topäivästä materiaali- tai valmistusvirheitä, korjaamme tai 
korvaamme tuotteen sinulle veloituksetta harkintamme 
mukaan tai palautamme ostohinnan. Tämä takuu edellyt-
tää, että viallinen laite toimitetaan meille yhdessä osto-
tositteen (kuitin) kanssa kolmivuotisen määräajan sisällä. 
Lisäksi mukaan on liitettävä lyhyt kuvaus viasta ja sen 
ilmenemisajankohta.
Jos takuu kattaa vian, saat joko tuotteen korjattuna takai-
sin tai uuden tuotteen. Takuuaika ei ala uudelleen tuotteen 
korjaamisen tai vaihdon jälkeen.

Takuuaika ja lakisääteinen  virhevastuu
Takuukorjaus ei pidennä takuuaikaa. Tämä koskee myös 
vaihdettuja ja korjattuja osia. Mahdollisesti jo oston yhtey-
dessä havaittavista vaurioista ja puutteista on ilmoitettava 
heti, kun tuote on purettu pakkauksesta. Takuuajan päät-
tymisen jälkeen suoritettavat korjaukset ovat maksullisia.
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Takuun laajuus
Laite on valmistettu tiukkojen laatuvaatimusten  mukaan 
huolella ja tarkastettu perusteellisesti ennen toimitusta.
Takuu koskee materiaali- tai valmistusvirheitä. Takuun 
laajuus ei kata tuotteen osia, jotka altistuvat normaalille 
kulumiselle ja joita siksi voidaan pitää kuluvina osina, ku-
ten esim. sahanteriä, varateriä,  hiomapapereita jne., eikä 
helposti rikki meneviä osia, kuten esim. kytkimiä tai lasista 
valmistettuja osia.
Tämä takuu raukeaa, jos tuote on vaurioitunut, tai sitä 
ei ole käytetty tai huollettu asianmukaisesti. Tuotteen 
asianmukainen käyttö edellyttää kaikkien käyttöohjeessa 
esitettyjen ohjeiden tarkkaa noudattamista. Käyttäjän on 
ehdottomasti vältettävä käyttötarkoituksia ja toimintaa, 
joita käyttöohjeessa kehotetaan välttämään ja joista siinä 
varoitetaan.
Tuote on tarkoitettu ainoastaan yksityiskäyttöön, ei kaupal-
lisiin tarkoituksiin. Laitteen vääränlainen tai asiaton käsitte-
ly, väkivallan käyttö ja muut kuin valtuutetun huoltopisteen 
suorittamat korjaukset aiheuttavat takuun raukeamisen.

Takuusuoritus ei ole voimassa  seuraavissa tapauksis-
sa

 ■ akkukapasiteetin normaali kuluminen
 ■ tuotteen käyttö ammattitarkoituksiin
 ■ asiakkaan aiheuttama tuotevaurio tai muutokset tuot-

teeseen
 ■ turvallisuus- ja huoltomääräysten noudattamatta jättä-

minen, käyttövirheet
 ■ luonnonilmiöistä aiheutuneet vauriot
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Toimiminen takuutapauksessa
Jotta asiasi voitaisiin käsitellä nopeasti, noudata seuraavia 
ohjeita:

 ■ Pidä kaikkia kyselyitä varten kassakuitti ja artikkelinu-
mero  tallessa todisteena ostosta.

 ■ Tuotenumeron löydät tuotteen tyyppikilvestä, kaiverret-
tuna tuotteeseen,  käyttöohjeen otsikkosivulta (alhaalla 
vasemmalla) tai tuotteen taustapuolella tai pohjassa 
olevasta tarrasta.

 ■ Mikäli laitteessa ilmenee toimintahäiriöitä tai muita puut-
teita, ota ensin yhteyttä alla mainittuun huolto-osastoon 
puhelimitse tai käytä yhteydenottolomakettamme, joka 
löytyy sivulta parkside-diy.com kohdasta Service.

 ■ Voit lähettää viallisena pitämäsi tuotteen yhdessä osto-
kuitin kanssa maksutta sinulle ilmoitettuun huolto-osoit-
teeseen. Liitä mukaan selvitys viasta ja siitä, milloin se 
on ilmennyt.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Osoitteessa parkside-diy.com voit ladata ja 
lukea tämän ja monia muita käsikirjoja. Tällä 
QR-koodilla pääset suoraan sivustolle 
parkside-diy.com. Valitse maasi ja hae käyttö-
ohjeita hakualustan kautta. Pääset tuotteesi 
käyttöohjeisiin käsiksi syöttämällä tuotenume-
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Huolto
FI Huolto Suomi 

 
Yhteydenottolomake on osoitteessa parkside-diy.com
IAN 

Maahantuoja
Huomaa, että seuraava osoite ei ole huolto-osoite.  
Ota ensin yhteyttä mainittuun huoltopisteeseen.

BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
SAKSA
www.kompernass.com
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Alkuperäisen vastaavuusvakuutuksen 
käännös
Me, , dokumentoinnista 
vastaava: Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, 
Saksa, vakuutamme täten, että tämä tuote vastaa seuraa-
via standardeja, normatiivisia asiakirjoja ja EY-direktiivejä:

Konedirektiivi 

Sähkömagneettinen yhteensopivuus

RoHS-direktiivi 
-

omaan valmistaja. Yllä kuvattu vakuutuksen kohde täyttää Euroopan 
 

 
rajoittamisesta sähkö- ja elektroniikkalaitteissa.

Sovelletut yhdenmukaistetut standardit
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Koneen tyyppimerkintä: 4V akkukäyttöiset puutarhasakset 
PGSA 14 A1

Valmistusvuosi: 02–2025

Sarjanumero: IAN 478560_2410

 
Semi Uguzlu
- Laatujohtaja -
Pidätämme oikeuden laitekehityksestä aiheutuviin  
teknisiin muutoksiin.
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Varaosien tilaaminen
Voit tilata tämän tuotteen varaosia kätevästi internetistä 
osoitteessa www.kompernass.com.

Skannaa QR-koodi älypuhelimella/ 
tabletilla.  
QR-koodilla pääset suoraan  
verkkosivustollemme ja voit  
katsella ja tilata saatavilla olevia 
varaosia.

HUOMAUTUS
 ► Jos sinulla on ongelmia verkkotilauksen kanssa, voit 

ottaa yhteyttä asiakaspalveluumme puhelimitse tai 
sähköpostitse.

 ► Ilmoita tilauksen yhteydessä aina tuotenumero (IAN) 

 ► Huomaa, että varaosien verkkotilaukset eivät ole 
mahdollisia kaikkiin toimitusmaihin.
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Inledning

av hög kvalitet. Bruksanvisningen är en del av produkten. 

och återvinning. Läs noga igenom alla användnings- och 
säkerhetsanvisningar innan du börjar använda produkten. 
Använd endast produkten enligt beskrivningarna och i de 
syften som anges här. Överlämna alla dokument vid över-
låtelse av produkten till någon annan person.

Avsedd användning
Sekatören används för att skära i grenar, buskar och andra 
växter. All annan användning och förändringar på produk-
ten anses vara felanvändning och medför betydande risk 
för personskador. Tillverkaren ansvarar inte för skador 

-
ten är inte avsedd för yrkesmässigt bruk.

Förklaring till piktogrammen på sekatören

Använd skyddsglasögon!

Se upp! Risk för personskador av vassa skär.  
Håll händerna borta från skären!

Skydda produkten från regn och fukt!
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Utrustning
1 PÅ/AV-lampa
2 Batteri-lysdiod
3 Laddningsuttag
4 Säkerhetsbrytare
5 Skärknapp
6 Mutter
7 Skärblad
8 På/Av-knapp 
9 Skiftnyckel
0 Knivbladsskydd
q USB-laddningskabel

Leveransomfattning
1 4 V batteridriven trädgårdssekatör
1  USB-laddningskabel (USB C till USB A)
1 skiftnyckel
1 transparent knivbladsskydd
1 bruksanvisning

Tekniska data
Nominell spänning  4 V  (likspänning)
Nominellt  

-1

Max Kapningsprestanda 14 mm

Batteri (inbyggt)    LITIUMJON
Celler 1
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Bulleremissionsvärde
 

Elverktygets A-vägda ljudnivå uppnår i typiska fall:
Ljudtrycksnivå LpA = 69,5 dB 
Osäkerhet KpA = 3 dB

WA = 77,5 dB 
Osäkerhet K KWA = 3 dB
Använd hörselskydd!
Vibrationsvärde totalt ah, SG < 2,5 m/s2

Osäkerhet K = 1,5 m/s2

ANMÄRKNING
 ►

anges här har uppmätts med en standardiserad me-
tod och resultatet kan användas för att jämföra olika 
elverktyg med varandra.

 ►
anges här kan även användas för att inledningsvis 
uppskatta exponeringen. 

 VARNING!
 ►

avvika från de värden som anges beroende på hur 
elverktyget används i praktiken och framför allt på 
vilket material som bearbetas.

IB_478560_2410_PGSA14A1_LB3.indb   28 11.02.2025   10:30:58



SE │ 29

 VARNING!
 ►

som krävs för att skydda användaren och uppskatta 
hur hög belastningen av vibrationer är under faktiska 
användningsförhållanden (då ska alla delar av arbets-
cykeln räknas in, exempelvis den tid då elverktyget är 
avstängt och den tid då elverktyget visserligen är på-
kopplat, men inte belastas). 

Allmän säkerhetsinformation 

 VARNING!
 ► Observera all säkerhetsinformation, alla instrukti-

oner, bilder och tekniska data som medföljer el-
verktyget. Om följande anvisningar inte följs kan det 
leda till elchock, brand och/eller svåra personskador.

Spara all säkerhetsinformation och alla anvisningar för  
framtida bruk.
Begreppet "elverktyg" som används i säkerhetsinformatio-
nen avser elverktyg (med strömkabel) och på batteridrivna 
elverktyg (utan kabel).

1.  Säkerhet på arbetsplatsen
a)  Håll alltid arbetsplatsen ren och sörj för god belys-

ning. Oordning och dålig belysning på arbetsplatsen 
kan leda till olyckor.

b)  Arbeta inte med elverktyget i explosionsfarliga mil-
jöer med brandfarliga vätskor, gaser eller damm. 
Elverktyg genererar till gnistor som kan antända damm 
eller ångor.
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c)  Håll barn och obehöriga personer på avstånd när du 
arbetar med elverktyg. 
elverktyget om du är distraherad.

2.  Elsäkerhet
a)  Elverktygets strömkontakt måste passa in i uttaget. 

inte adapterkontakter tillsammans med jordade el-
verktyg. Intakta kontakter som passar in i uttaget mins-
kar risken för elektrisk stöt.

b)  Undvik kroppskontakt med jordade ytor som rör, 
värmeelement, spisar eller kylskåp. Risken för elekt-
risk stöt ökar om din kropp är jordad.

c)  Elverktyg får inte utsättas för väta och regn. Om det 
tränger in vatten i ett elverktyg ökar risken för elektrisk 
stöt.

d)  Använd inte strömkabeln till något den inte är av-
sedd för, bär eller häng inte produkten i kabeln och 
dra inte i kabeln när du ska dra ut kontakten ur ut-
taget. Håll strömkabeln borta från hetta, olja, vassa 
kanter och rörliga delar. Skadade och trassliga ström-
kablar ökar risken för elektrisk stöt.

e)  Om du arbetar utomhus med ett elverktyg får du 
endast använda förlängningskablar som är lämpa-
de för utomhusbruk. Risken för elektrisk stöt minskar 
med en förlängningskabel som är avsedd för utomhus-
bruk.

f)  Om du måste arbeta med elverktyget i fuktig miljö 
ska du installera en jordfelsbrytare.  Användning av 
en jordfelsbrytare minskar risken för elektrisk stöt.
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3.  Personsäkerhet
a)  Var alltid uppmärksam, koncentrera dig på arbet-

suppgiften och använd sunt förnuft när du arbetar 
med elverktyg. Använd aldrig ett elverktyg om du är 
trött eller om du är påverkad av alkohol, droger eller 
mediciner. Ett ögonblicks bristande koncentration när 
du använder elverktyget kan leda till allvarliga persons-
kador.

b)  Använd personlig skyddsutrustning och ta alltid på 
dig skyddsglasögon. Personlig skyddsutrustning som 
dammskyddsmask, halkfria skyddsskor, skyddshjälm 
eller hörselskydd - beroende på vilket arbete som utförs 
med elverktyget - minskar risken för skador.

c)  Undvik oavsiktlig start. Kontrollera att elverktyget är 
avstängt innan du ansluter det till strömförsörjningen 
och/eller batteriet, lyfter upp eller bär det. Om du 

eller ansluter elverktyget till strömförsörjningen när det 
är påslaget kan detta leda till olyckor.

d)  Ta bort justeringsverktyg eller skruvnycklar innan 
du slår på elverktyget. Om det sitter ett verktyg eller 
en nyckel i någon av elverktygets rörliga delar kan det 
lätt hända en olycka.

e)  Undvik att inta en onormal kroppsställning. Se till så 
att du står stadigt och inte kan tappa balansen.
kan du lättare kontrollera elverktyget i oväntade situati-
oner.

f)  Använd lämpliga klädesplagg. Använd inte vida klä-
desplagg eller smycken. Håll hår och klädesplagg 
borta från rörliga delar. Löst sittande klädesplagg, 
smycken eller långt hår kan fastna i rörliga delar.
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g)  Om anordningar för utsugning och uppsamling av 
damm ska de anslutas och användas på rätt sätt. 
Med ett dammutsug kan risken att skadas av hälsofar-
ligt damm minskas.

h)  Låt dig inte invaggas i falsk säkerhet och strunta 
inte i säkerhetsföreskrifterna för elverktyg, även om 

veta hur det fungerar. Oförsiktigt beteende kan leda till 
allvarliga personskador inom bråkdelen av en sekund.

4.  Användning och hantering av elverktyget
a)  Överbelasta inte elverktyget. Använd alltid rätt sorts 

elverktyg till det arbete som ska utföras. Med rätt 
elverktyg kan du arbeta bättre och säkrare inom det 

b)  Använd inga elverktyg med defekta brytare. Ett el-
verktyg som inte längre går att sätta på och stänga av 
är farligt och måste repareras.

c)  Dra ut kontakten ur uttaget och/eller ta ur batteriet 
innan du gör inställningar, byter delar på insatsverk-
tyget eller lägger undan elverktyget. -
tighetsåtgärd förhindrar att elverktyget startar oavsiktligt.

d)  Förvara elverktyg utom räckhåll för barn. Låt ingen 
använda elverktyget som inte känner till det eller 
som inte har läst denna bruksanvisning. Elverktyg är 
farliga om de används av oerfarna personer.
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e)  Sköt om dina elverktyg och insatsverktyg med om-
sorg. Kontrollera att rörliga delar fungerar korrekt 
och inte är fastklämda, och brutna eller skadade på 
ett sådant sätt att det påverkar elverktygets funkti-
on. Lämna in skadade delar för reparation innan du 
använder elverktyget igen. Många olyckor orsakas av 
dåligt underhållna elverktyg.

f)  Håll alltid skärverktygen rena och vassa. Omsorgs-
fullt underhållna skärverktyg med skarpa eggar fastnar 
inte så lätt och är lättare att styra.

g)  Använd elverktyg, insatsverktyg och andra tillbehör 
enligt dessa anvisningar. Ta hänsyn till arbetsförhål-
landena och det arbete som ska utföras. Om elverktyg 
används för andra ändamål än de som de är avsedda 
för kan det uppstå farliga situationer.

h)  Håll handtag och greppytor torra, rena och fria från 
olja och fett.
elverktyget på ett säkert sätt i oförutsedda situationer 
om handtagen eller greppytorna är hala.

5.  Användning och hantering av det sladdlösa 
elverktyget

a)  Ladda endast batterierna med laddare som rekom-
menderas av tillverkaren. En laddare som har kons-
truerats speciellt för en viss typ av batterier utgör en 
brandrisk om den används med andra batterier.

b)  Använd endast uppladdningsbara batterier som är 
avsedda för detta elverktyg. Användning av andra 
batterier kan leda till personskador och brandrisk.
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c)  Håll batterier som inte används borta från gem, 
mynt, nycklar, spik, skruvar och andra små metallfö-
remål som kan överbrygga kontakterna. En kortslut-
ning mellan batteriets kontakter kan leda till brännska-
dor eller brandrisk.

d)  Vid felaktig användning kan vätska läcka ut från 
batteriet. Undvik kontakt med batterivätskan. Vid 
kortvarig kontakt ska du spola med vatten. Om 
vätskan råkat hamna i ögonen ska du kontakta lä-
kare. Batterivätska som läckt ut kan orsaka hudirritatio-
ner och frätskador.

e) 

oväntade situationer och brandrisk, explosion eller risk 
för personskador.

f)  Utsätt inte batterier för eld eller för höga tempera-
turer. 
orsaka en explosion.

g)  Följ alla anvisningar gällande laddning och ladda 
aldrig batteriet eller det batteridrivna verktyget ut-
anför det temperaturområde som anges i bruksan-
visningen. Om batteriet laddas på fel sätt eller laddas 
till värden som ligger utanför det tillåtna temperaturom-
rådet kan batteriet förstöras och brandrisken öka.

OBS! EXPLOSIONSRISK! Försök aldrig ladda  
upp batterier som inte är uppladdningsbara.

Skydda batteriet från värme, till  
exempel även mot exponering för solljus, samt från 
eld, vatten och fukt. 
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6.  Service
a)  

byta ut delar på elverktyget. Endast originaldelar får 
användas.  

b)  Försök aldrig laga skadade batterier. Endast tillver-
karen eller en auktoriserad kundtjänst får utföra under-
håll av batterier.

Säkerhetsanvisningar för sekatören
 ■ Använd aldrig sekatören med skadade skärblad.
 ■ Håll endast i sekatörens isolerade greppytor eftersom 

skärbladet kan komma i kontakt med dolda ellednin-
gar. Om sekatörens skärblad kommer i kontakt med en 
"spänningsförande" ledning kan exponerade metall-
delar på sekatören bli strömförande vilket kan leda till 
att användaren får en elektrisk stöt.

 ■ Håll alla kroppsdelar på avstånd från skärbladet. Ta inte 
bort växtdelar under drift och håll inte i det växtmaterial 
som ska skäras medan skärbladen är i rörelse. Se till att 
avtryckaren är avstängd innan du tar bort växtmaterial 
som fastnat. 
trådstängsel eller främmande föremål som sekatören 
kan fastna i under arbetet.

 ■ Bär sekatören i handtaget när skärbladet står stilla och 
akta så att du inte kommer åt brytaren. Genom att bära 
sekatören korrekt minskas risken för oavsiktlig pås-
lagning och eventuella persons kador som orsakas av 
kniven.

 ■ Sätt alltid på skyddet över skärbladen när du ska trans-
portera eller förvara sekatören. Korrekt hantering av 
sekatören minskar risken att skära sig på skärbladen.
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 ■ Se till att alla strömbrytare är avstängda och att batte-
riet är borttaget eller avstängt innan du tar bort grenar 
och kvistar som klämts fast eller utför service på se-
katören. Om sekatören plötsligt startar vid borttagning 
av fastklämt material kan det leda till  
allvarliga personskador.

 ■
du klipper. Ledningarna kan vara dolda i häckar och 
buskage så att man av misstag råkar skära av dem 
med skärbladet.

 ■ Använd inte sekatören i dåligt väder och särskilt inte 

 ■ Sök i grenarna och buskarna efter främmande föremål, 
t.ex. trådstängsel eller dolda kablar.

 ■ Håll i sekatören på korrekt sätt, t.ex. med båda händer-

 ■ Sekatören är avsedd för arbeten där användaren står 
på marken och inte på en stege eller annat instabilt 
underlag.

 ■ Innan sekatören används bör användaren se till att lå-
sanordningarna för alla rörliga delar (t.ex. det förlängda 
skaftet eller vriddelen, om tillgängliga) är i låst läge.

 ■ Akta! Skären fortsätter att röra sig när motorn stängts av.
 ■ Varning! Håll obehöriga på avstånd! Håll ögonen på 

barn och husdjur. 
 ■ Låt aldrig barn, personer med begränsad fysisk, senso-

risk eller mental förmåga eller bristande erfarenhet och 
kunskap eller personer som inte har läst och förstått 
dessa anvisningar använda produkten. 

 ■ Använd stabila skor och långbyxor när du arbetar. 
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Användning
 ■ Använd aldrig apparaten för andra ändamål än de 

avsedda och använd endast med originaldelar och 
originaltillbehör. Om du använder andra typer av tillbe-
hör eller delar än de som rekommenderas i bruksanvis-
ningen utsätter du dig själv för risk.

Ladda det inbyggda batteriet

 VARNING!
 ► Om laddningskabeln eller anslutningarna är skadade 

ska du låta auktoriserad fackpersonal eller vår kundt-
jänst byta ut dem.

 ► Skydda laddningskabeln från heta ytor och vassa 
kanter.

 ► Se till att laddningskabeln inte spänns för mycket 
eller kröks.

 ► Använd endast medföljande laddningskabel för att 
ladda produkten.

 ► Ladda inte produkten via USB-anslutningen på en PC 
eller bärbar dator.

 ► Ladda det inbyggda batteriet endast på en torr plats 
inomhus.

ANMÄRKNING
 ► Ett nytt batteri eller ett batteri som inte använts på 
länge måste laddas upp innan det tas i bruk eller an-
vänds igen. Batteriet kommer upp i full kapacitet efter 
ca 3–5 laddningscykler.
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Starta laddningsprocessen
 ♦ Sätt USB-laddningskabelns q USB-C-kontakt i pro-

duktens laddningsuttag 3.
 ♦ Koppla USB A-kontakt på laddningskabeln q till en 

lämplig USB-nätdel
 ♦ Anslut USB-nätdelen till en strömkälla.

Batteriet är laddat när batterilampan 2 visar RÖTT/ORAN-
GE/GRÖNT.

Avsluta laddningsprocessen
 ♦ Koppla bort USB-nätdelen från strömkällan.
 ♦ Koppla bort USB-laddningskabeln q från laddningsut-

tag 3 på sekatören.

 OBS!
 ► Ladda aldrig upp ett batteri igen direkt efter en tidigare 

Kontrollera batteriets laddningsnivå
Batterinivån resp. kvarvarande batteritid indikeras av  
batterilampa 2 på följande sätt: 

 
 

Slå på och stänga av/skärarbeten
Slå på

 ♦ Tryck på På/Av-knappen  8. PÅ/AV-lampan 1 lyser. 
Stänga av

 ♦ Tryck på På/Av-knappen  8
1 släcks.

IB_478560_2410_PGSA14A1_LB3.indb   38 11.02.2025   10:30:58



SE │ 39

Skärarbeten
 ♦ Placera växtmaterialet som ska skäras under skär-

bladet 7.
 ♦ Tryck och håll ned säkerhetsbrytaren 4 samtidigt som 

du trycker på skärknappen 5. Skärbladet 7 sänks 
ned. När du släpper skärknappen 5 rör sig skärbladet 
7 tillbaka till startpositionen. 

Underhåll, rengöring och förvaring
 ■ Sätt på knivbladsskyddet 0 på sekatören innan du 

förvarar eller transporterar den. 
 ■ Ta bort all smuts från produkten så snart du använt 

den. Använd en torr trasa.
 ■ Ladda alltid upp batteriet fullständigt innan det ska stå 

eller har stått oanvänt en längre tid.
 ■ Om ett litiumjonbatteri ska förvaras under en längre tid 

 

 VARNING!
 ■ Låt servicestället eller en behörig elektriker repa-

rera din produkt. Endast originalreservdelar får 
användas. 
bibehålls.

 ■ Förvara aldrig produkten när den är urladdad. Om 
produkten förvaras en längre tid i urladdat skick kan 
batteriet få permanenta skador.

 ■ Stäng alltid av produkten innan du utför arbeten på 
den. 
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Demontera skärbladet
 ♦ Använd den medföljande skiftnyckeln 9 och lossa 

muttern 6 tills den kan tas bort. 
 ♦ Ta bort skärbladet 7. 
 ♦ Montera delarna i omvänd ordning. 

ANMÄRKNING
 ► Reservdelar som inte listats (t. ex. tillbehörsdelar) kan 

beställas via våra callcenter.

Kassering
Kasta aldrig elverktyg bland hushållssoporna!
Symbolen intill med en överkorsad soptunna på 
hjul betyder att den här produkten omfattas av 

den här produkten inte får slängas bland de vanliga hus-
hållssoporna när den är uttjänt, utan måste lämnas in till 
speciella insamlingsställen, återvinningsanläggningar eller 
återvinningsföretag.
Det kostar ingenting att lämna in produkten till återvin-
ning. Tänk på miljön och kassera/återvinn produkten 
på rätt sätt.
Om din uttjänta produkt innehåller personliga data ansvara 
du själv för att ta bort dem innan du lämnar in produkten 
för återvinning eller kassering.

Fråga din kommun eller stadsdelsförvaltning om 
möjligheterna att kassera/återvinna den uttjänta 
produkten.

IB_478560_2410_PGSA14A1_LB3.indb   40 11.02.2025   10:30:58



SE │ 41

Kasta aldrig batterier i hushållssoporna!

av batterier ska behandlas som farligt avfall och 
måste därför lämnas in till rätt ställe när de kasseras (åter-

-
ställen, återvinningsföretag) för att inte skada miljön. Både 
vanliga och uppladdningsbara batterier kan innehålla gifti-
ga tungmetaller.
Kasta därför aldrig några batterier i de vanliga hushållss-
oporna, utan lämna in dem separat till rätt typ av återvin-
ning. Lämna bara in urladdade batterier.
Om det går att ta ut batterierna utan att förstöra den utt-
jänta produkten ska du göra det och lämna in dem till ett 
särskilt insamlingsställe. Om produkten innehåller ett fast 
inbyggt batteri ska du informera om detta vid kassering/
återvinning.
Produktens inbyggda batteri kan inte tas ut när det 
ska kasseras.

Förpackningen består av miljövänligt material 
som kan lämnas in till den lokala återvinningen.
Tänk på miljön när du kasserar förpackningen. Ob-
servera märkningen på de olika förpackningsmateri-
alen så att de kan källsorteras och ev. kasseras se-
parat. Förpackningsmaterialen är märkta med 
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Garanti från Kompernass Handels GmbH
Kära kund
För den här produkten lämnar vi 3 års garanti från och med 

-
am-serien ingår i leveransen får du även för det 3 års ga-
ranti från och med inköpsdatum. Om det skulle vara något 

inte av den garanti som beskrivs i följande avsnitt.

Garantivillkor
Garantitiden börjar från och med inköpsdatumet. Ta väl 
vara på kassakvittot. Kassakvittot är ditt köpbevis.
Om ett material- eller fabrikationsfel uppstår på produkten 
inom tre år från inköpsdatumet reparerar vi, byter ut den 
gratis, eller ersättar köpesumman  beroende på vad vi an-
ser lämpligast. En förutsättning för att utnyttja garantin är 
att den defekta produkten och köpbeviset (kassakvittot) 
uppvisas inom den treåriga garantitiden tillsammans med 
en kort beskrivning av felet och när det uppstod.
Om felet täcks av vår garanti kommer du att få tillbaka en 
reparerad eller en ny produkt. Garantitiden börjar inte om 
från början för en reparerad eller ny produkt.

Garantitid och lagstadgad  ersättningsrätt
Garantitiden förlängs inte för att man utnyttjat garantin. 

skador och brister som existerar redan vid köpet måste 
rapporteras så snart produkten packats upp. När garanti-
tiden är slut måste man själv betala för eventuella repara-
tioner.

IB_478560_2410_PGSA14A1_LB3.indb   42 11.02.2025   10:30:59



SE │ 43

Garantins omfattning
Produkten har tillverkats med omsorg enligt stränga kvali-
tetskriterier och testats noga före leveransen.
Garantin gäller bara för material- eller fabrikationsfel. Ga-
rantin täcker inte delar av produkten som utsätts för nor-
malt slitage och därför kan betraktas som förslitningsdelar 
, t ex sågblad, reservklingor, slippapper etc., och inte hel-
ler för skador på ömtåliga delar som t ex knappar, brytare 
eller delar av glas.
Garantin upphör att gälla om produkten skadas eller an-
vänds och servas på fel sätt. Alla anvisningar i bruksanvis-
ningen måste följas exakt för att produkten ska kunna an-
vändas på rätt sätt. Produkten får aldrig användas i andra 
syften eller hanteras på ett sätt som man avråder från eller 
varnar för i bruksanvisningen.
Produkten är endast avsedd för privat bruk och ska inte 
användas yrkesmässigt.Garantin gäller inte vid missbruk 
och felaktig behandling, användande av våld och vid in-

Garantin gäller inte för
 ■ normal minskning av batteriets kapacitet
 ■ yrkesmässig användning av produkten
 ■ skador eller förändringar på produkten, som orsakas av 

kunden själv
 ■ medvetet bortseende från säkerhets- och 

 underhållsföreskrifter, felaktig användning
 ■ skador på grund av elementarhändelser
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Behandling av garantiärenden
För att snabbt kunna behandla ditt ärende ber vi dig följa 
nedanstående  anvisningar:

 ■ Ha alltid kassakvittot och artikelnumret 
 i beredskap vid alla förfrågningar.

 ■
gravyr på produkten, på bruks anvisningens titelblad 
(nere till vänster) eller på klistermärket på produktens 
bak- eller undersida.

 ■ Vid funktionsfel eller andra defekter ber vi dig att först 
kontakta den serviceavdelning som anges nedan på 
telefon eller att använda kontaktformuläret som du hit-
tar på parkside-diy.com under kategori Service.

 ■ En produkt som klassas som defekt kan tillsammans 
med köpbeviset  (kassakvittot) och en beskrivning av 
felet samt när det uppstod skickas in portofritt till den 
angivna serviceadressen.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

läsa och ladda ner på parkside-diy.com. Ge-
nom att skanna QR-koden går du direkt till 
parkside-diy.com. Välj ditt land och använd 
sökmasken för att söka efter bruksanvisning-

 
för att öppna bruksanvisningen för din produkt. 
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Service
SE Service Sverige 

 
parkside-diy.com

FI Huolto Suomi 
 

parkside-diy.com
IAN 

Importör
Observera att följande adress inte är någon serviceadress. 
Kontakta först det serviceställe som anges.

BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM

www.kompernass.com
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Översättning av Originalförsäkran  
om överensstämmelse
Företaget , dokumen-
tansvarig: Herr Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867 
BOCHUM, Tyskland, intygar härmed att denna produkt 
överensstämmer med följande standarder, standardise-
ringsdokument och EG-direktiv:

Maskindirektivet 

Direktivet för elektromagnetisk kompatibilitet  
(EMC-direktivet)  

RoHS-direktivet  

överensstämmer med bestämmelserna i Europaparlamentets och rådets 

vissa farliga ämnen i elektrisk och elektronisk utrustning.

Tillämpade harmoniserade standarder
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Maskinens typbeteckning  
4 V Batteridriven trädgårdssekatör PGSA 14 A1

Tillverkningsår: 02–2025

Serienummer: IAN 478560_2410

 
Semi Uguzlu
- Kvalitetsansvarig -
Med reservation för ändringar på grund av den tekniska 
utvecklingen.
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Beställa reservdelar

www.kompernass.com.

Skanna QR-koden med din 
smartphone eller surfplatta.  
Med den här QR-koden kommer 
du direkt till vår webbplats  
och kan se och beställa de re-
servdelar som erbjuds där. 

OBSERVERA
 ► Om det uppstår problem när du beställer online 

kan du kontakta vår kundservice på telefoneller via 
e-post.

 ►
beställer.

 ► Observera att det inte går att beställa reservdelar 
över nätet från alla länder som vi levererar till.
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Zakres dostawy

Dane techniczne

 
-1

Akumulator (wbudowany)    LITOWO-JONOWY
Ogniwa 1
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-

pA = 69,5 dB 
pA = 3      dB

Poziom mocy akustycznej   LWA = 77,5 dB 
WA = 3      dB

Wartość całkowita drgań   ah, SG < 2,5  m/s2

2

WSKAZÓWKA
 ►

-

 ►
-

 
 ►

-

-
bianego przedmiotu.
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 ►

w celu ochrony operatora w oparciu o oszacowanie 
-

 
 ►

 

-

-

a)  
-
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b) -
-

c) -

a)  
do gniazda zasilania. Dokonywanie zmian we wty-

uziemienie. 

elektrycznym.
b)  

takimi jak rury, grzejniki, kuchenki lub lodówki. Gdy 

c)  

elektrycznym.
d) 

-
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e) 

 

f) 
-

a)  

-
-

wem narkotyków, alkoholu lub leków. Nawet chwila 

b)  
ochronne.

-

c)  

zasilania sieciowego i/lub akumulatora, chwyce-

 Trzymanie palca na 
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d) 

e) -

  
 

f) 
-

g)  -

sposób. -

h)  

-

a)  Nie przeci
-

stosowania. -
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b) -
-

c) -
-

i/lub akumulator.

d) 

instrukcji. -

e) 
-

-
 Przyczy-

-

f) -
ste. 

g) 

-

-
nych sytuacji.
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h) -

-
wego

a) 
zalecanych przez producenta. 

b) 
-

-

c)  -

innych drobnych metalowych przedmiotów, które 
-

d) -
-

-
cy lekarza. 

e) -
nego akumulatora. 
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f)  
wysokiej temperatury. 

g)  -

akumulatorowego poza zakresem temperatur wska-

-

-

 
 

-
ci. 

6.  Serwis
a)  -

-

b)  -
latorów. 

autoryzowany punkt serwisowy.
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 ■

 ■

-
-

 ■
-

 ■
-

-

 ■ -
-

-

 ■

-
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 ■
-

 ■ -

-
runa.

 ■

 ■ -

 ■

niestabilnej powierzchni.
 ■

 ■ -
nika.

 ■

 ■

-

 ■
spodnie. 
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 ■ -
-

-

 
 ►

 ► -

 ►

 ► -

 ►
notebooka.

 ►
suchych pomieszczeniach.

WSKAZÓWKA
 ►
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 ♦ q do 
3

 ♦ q do 
zasilacza USB

 ♦ zasilacz USB
2 

ZIELONYM.

 ♦ zasilacz USB
 ♦  q

3

 PRZESTROGA!
 ►

-

akumulatora 2  
 

 
-

wania 
-

mulator
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 ♦ włącznik/wyłącznik  8 1  

 ♦ włącznik/wyłącznik  8  
1

 ♦ 7.
 ♦ 4

5 7 opu-
5 7 

Konserwacja, czyszczenie i przechowy-
wanie

 ■ 0

 ■ -

 ■
-

mulatora.
 ■

-
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 ■ -

-
wie.

 ■

 ■

 ♦ 9 6  

 ♦ 7. 
 ♦

WSKAZÓWKA
 ►

-
zej infolinii serwisowej.
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Utylizacja
 

-
-

-
 

-

-

-
-

-
dzenia.

-

gminy lub miasta.
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-

-

-

-

-

Wbudowanego akumulatora w tym urządzeniu nie 
można wyjąć w celu oddania go oddzielnie do utylizacji.
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O -

-

potrzeby utylizuj je zgodnie z zasadami segrega-

-

Gwarancja  Kompernaß  Handels  GmbH
Szanowny Kliencie,

-
duktu, masz gwarantowane ustawowo prawa w stosunku 

Warunki gwarancji

jest dostarczenie w trakcie tego trzyletniego okresu uszko-
-
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-
wrotem naprawiony lub nowy produkt. Zgodnie z art. 581 

-

gwarancyjny.

Okres gwarancji i ustawowe  roszczenia gwarancyjne
-

-

Zakres gwarancji

-

-
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-

dokonywana poza naszymi autoryzowanymi punktami ser-

Gwarancja nie dotyczy
 ■

 ■ komercyjne wykorzystanie produktu
 ■

 ■ -

 ■ szkody spowodowane zjawiskami naturalnymi

-

 ■  

 ■ -

-

 ■ -

serwisu telefonicznie lub przez nasz formularz kon-

kategorii Serwis.
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 ■

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Na stronie parkside-diy.com

-
parkside-diy.com. Wybierz 

-

Serwis
PL Serwis Polska 

 
Formularz kontaktowy na parkside-diy.com
IAN 

Importer
 

punktem serwisowym.

BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
NIEMCY
www.kompernass.com
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, osoba odpo-

-
mami, dokumentami normatywnymi oraz dyrektywami WE:

Dyrektywa maszynowa 

-
tycznej 

Dyrektywa w sprawie ograniczenia stosowania niektó-
-

nym i elektronicznym RoHS 

-

-
-

nicznych.
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Zastosowane normy zharmonizowane

Oznaczenie typu maszyny 

Rok produkcji: 02–2025

Numer seryjny: IAN 478560_2410

 
Semi Uguzlu

Zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania zmian tech-
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-

www.kompernass.com.

-
jego smartfonu/tabletu.  

 
zamienne. 

WSKAZÓWKA
 ► -

telefonicznie lub mailowo. 
 ►

 ► -
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Turinys
 .......................................................................... 76

 ............................................ 76
 ............................................................................. 77

Tiekiamas rinkinys ........................................................ 77
Techniniai duomenys .................................................... 77

 
naudojimo saugos nurodymai .................................. 79

 .................................................. 79
2.  Elektros sauga ..........................................................

 ........................................................... 81
 ......... 82

 83
 ................................................ 85

 .................. 85
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 ............................ 87
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 .......................... 89

 ................... 89
 .............................................
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Kompernaß  Handels  GmbH garantija ...................... 93
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-
te visus jo dokumentus.

 

laikykite atokiai nuo peilio!
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Dalys
1 

2 

3 

4 Apsauginis jungiklis
5 Karpymo mygtukas
6 

7 Karpymo peilis
8 

9 

0 

q 

Tiekiamas rinkinys

1 naudojimo instrukcija

Techniniai duomenys

Vardinis sukimosi  
-1

Maks. karpymo geba 14 mm
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EN 62841. 

lygis nurodytas toliau.

pA = 69,5 dB 
pA = 3 dB

Garso galios lygis LWA = 77,5 dB 
WA = 3 dB

Vibracijų bendroji vertė ah, SG < 2,5 m/s2

2

NURODYMAS
 ► -

-
-

 ► -
-

 
 ► -

-
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 ►

-

naudojimo ciklo dalis, pvz., laikotarpius, kai elektrinis 
-

 
naudojimo saugos nurodymai

 
 ► Perskaitykite visus saugos ir kitus nurodymus, 

-
 

ir akumuliatoriais (be maitinimo laido) maitinamus elektri-

1.  Darbo vietos sauga
a)   Jei  

 
nelaimingas atsitikimas.
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b)  
 Elektriniai 

garus.
c)   

vaikams ar kitiems asmenims.

2.  Elektros sauga
a)  

 
-

b)  
  

c)   
-

d)  

jo alyva. Apgadinus arba suraizgius jungiamuosius lai-

e) 
darbui lauke skirtus ilginamuosius laidus. Naudojant 
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f)  -

a)  
-
-

 Menkiausias neapdairumas dirbant su elektriniu 

b)  

c)  

-
tas. -

d)  -
-

e)  
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f)  

 Slankiosios dalys gali 

g)  

tinkamai naudoti.
keliamas pavojus.

h)  

su juo dirbti.

a)  -

-
riau ir saugiau.

b)   

c)  

-

d)  
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e)  

-
-

f)  -

g)  

 

h)  
Jei rankenos ar 

saugiai naudoti ir valdyti nenumatytomis situacijomis.

su juo
a)  -

jamais krovikliais. Tam tikro tipo akumuliatoriams skir-

gali kilti gaisras.
b)  

akumuliatoriais. Naudojant kitokius akumuliatorius 
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c)  
-

d)  -
-

-

e)  Nenaudokite apgadinto arba pakeisto akumuliato-
riaus. Kaip veiks apgadinti arba pakeisti akumuliatoriai, 

f)  

g)  
-

nurodytose ribose. Kraunant netinkamai arba neatsi-
-
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ATSARGIAI! SPROGIMO PAVOJUS! Niekada 

 
-

Kyla 
sprogimo pavojus.

a)  
ir tik naudodami originalias atsargines dalis. Taip 

b)  Bet 

aptarnavimo tarnybos.

 ■  
karpymo peiliais.

 ■ -

-
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 ■
-

-
tas. -

 ■

 ■

 ■

 

 ■

 ■

 ■  

 ■
jei yra dvi rankenos.

 ■  
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 ■  

 

 ■
juda.

 ■

 ■
-

 ■  
kelnes.

Naudojimas
 ■  

priedais. Naudojant kitokias nei naudojimo instrukcijoje 
rekomenduojamas dalis ar kitus priedus, gali kilti pavo-

 
 ►  

 ►

 ►  
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 ►

 ► -
mojo kompiuterio USB jungties.

 ►  
patalpose.

NURODYMAS
 ► -

 ♦ USB q  
3.

 ♦ q 
USB maitinimo bloko

 ♦ USB 

2.

 ♦ Atjunkite 
 ♦ USB  q  

lizdo 3.

 ATSARGIAI!
 ►

perkrovos pavojus.
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2 parodo taip:  

 
 

 ♦   8.  
1

 ♦   8.  
1

Karpymas
 ♦ 7.
 ♦ 4, paspauskite 

5. Karpymo peilis 7
5, karpymo peilis 7 

 ■  
jo 0. 

 ■

 ■
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 ■ -

-

 
 ■

naudodamas originalias atsargines dalis. Taip  

 ■

 ■

 ♦ 9 atlaisvinkite 
6

 ♦ 7. 
 ♦

NURODYMAS
 ►  
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Šalinimas
-

-

 

Informacija Vokietijos rinkai
-

 
administracijoje.
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baterijomis / akumuliatoriais reikia elgtis kaip su specialio-

-

-

prietaise yra akumuliatorius.

 
 

-
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Kompernaß  Handels  GmbH garantija
Gerb. kliente,

-

-

-

-
kumento.

-

-
-

-
-
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Garantijos teikimo laikotarpis ir  

garantija
-

-

-

Garantija netaikoma, jei gaminys apgadinamas, netinkamai 

-

Gaminys skirtas tik buitinio, o ne komercinio naudojimo 
-
-
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Garantija negalioja
 ■

 ■ jei gaminys naudojamas komerciniams tikslams,
 ■

 ■
arba jei gaminys netinkamai  valdomas,

 ■

vadovautis toliau nurodytais nurodymais:
 ■

.
 ■ -

-

 ■ -

-

 ■
-
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

parkside-diy.com
-

parkside-diy.com -
-

, rasite savo gaminio naudojimo ins-

LT  
 

parkside-diy.com
IAN 

Importuotojas
-

aptarnavimo tarnyba.

BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
VOKIETIJA
www.kompernass.com
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Atitikties deklaracijos originalo vertimas
Mes, 

 
gaminys atitinka toliau nurodytus standartus, norminius 
dokumentus ir EB direktyvas:

 

  

 

Taikomi darnieji standartai
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Pagaminimo metai: 2025-02

Serijos numeris: IAN 478560_2410

 
Semi Uguzlu
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www.kompernass.com.

-
 

NURODYMAS
 ►

 ►

 ►
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Sissejuhatus
Õnnitleme teid uue seadme ostu puhul. Te otsustasite 
sellega kvaliteetse toote kasuks. Kasutusjuhend on selle 
toote osa. See sisaldab olulisi juhiseid ohutuse, kasutami-
se ja jäätmekäitluse kohta. Tutvuge enne toote kasutamist 
kõikide käsitsus- ja ohutusjuhistega. Kasutage toodet 
ainult kirjeldatud viisil ja nimetatud kasutusvaldkondades. 
Andke toote edasiandmisel kolmandatele isikutele kõik 
dokumendid kaasa.

Sihipärane kasutamine
Seade on ette nähtud okste, põõsaste ja muude haljas-
lõikmete lõikamiseks. Igasugune muu kasutamine või 
seadme muutmine on mittesihipärane ja kätkeb endas 
olulisi õnnetusohtusid. Mittesihipärasest kasutamisest 
tulenevate kahjude korral tootja ei vastuta. Seade ei ole 
ette nähtud töönduslikuks kasutamiseks.

Seadmel olevate piktogrammide selgitused

Kandke kaitseprille!

Tähelepanu! Teravatest teradest tulenev  
vigastusoht. Hoidke käed terast eemal!

Kaitske seadet vihma või niiskuse eest!
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Varustus
1 

2 

3 Laadimispesa
4 Turvalüliti
5 Lõikeklahv
6 Mutter
7 Lõiketera
8 Sees-/Väljas-lüliti 
9 Lehtvõti
0 Terakaitse
q USB-laadimiskaabel

Tarnekomplekt

1  USB-laadimiskaabel (USB tüüp C - USB tüüp A)
1 lehtvõti
1 läbipaistev terakaitse
1 kasutusjuhend

Tehnilised andmed
 (alalispinge)

Nominaalne tühikäigu  

Aku (integreeritud)    LIITIUMIOON
Elemendid 1
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Müra emissiooniväärtus
Müra mõõteväärtus määratud vastavalt standardi  
EN 62841 nõuetele. 
Elektritööriista A-korrektsiooniga müratase on tüüpiliselt:
Helirõhu tase LpA = 69,5 dB 
Määramatus KpA = 3 dB
Helivõimsuse tase LWA = 77,5 dB 
Määramatus K KWA = 3 dB
Kandke kuulmiskaitsevahendit!
Vibratsiooni koguväärtus   ah, SG < 2,5 m/s2

Määramatus K = 1,5 m/s2

JUHIS
 ► Toodud vibratsiooni koguväärtused ja toodud müra 

emissiooniväärtused on mõõdetud standardse  
kontrollmeetodi järgi ja neid võib kasutada ühe  
elektritööriista võrdlemiseks teisega.

 ► Toodud vibratsiooni koguväärtusi ja toodud müra 
emissiooniväärtusi saab kasutada ka koormuse  
ajutiseks hindamiseks. 

 HOIATUS!
 ► Vibratsiooni- ja müraemissioonid võivad elektritööriista 

tegeliku kasutamise ajal toodud väärtustest erineda, 
olenevalt viisist, kuidas elektritööriista kasutatakse, 
eelkõige sellest, millist liiki detaili töödeldakse.
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 HOIATUS!
 ► Töötaja kaitseks on vajalik rakendada ohutusmeet-

meid, mis põhinevad vibratsioonikoormuse hinnangul 
tegelike kasutustingimuste ajal (siinjuures tuleb arves-
tada töötsükli kõiki osi näiteks aegu, kui elektritööriist 
on välja lülitatud ja selliseid, kui see on küll sisse lüli-
tatud aga töötab ilma koormuseta). 

Elektritööriistade üldised  
ohutusjuhised

 HOIATUS!
 ► Lugege kõik sellele elektritööriistale lisatud ohu-

tusjuhised, instruktsioonid, joonised ja tehnilised 
andmed läbi. Järgnevate instruktsioonide eiramine 
võib põhjustada elektrilööki, tulekahju ja/või raskeid 
vigastusi.

Hoidke kõik ohutusjuhised ja instruktsioonid hilise-
maks kasutamiseks alles.

võrgust käitatavaid elektritööriistu (võrgukaabliga) ja akuga 
käitatavaid elektritööriistu (ilma võrgukaablita).

1.  Ohutus töökohal
a)  Hoidke oma töötsoon puhas ja hästi valgustatud. 

Korralagedus ja valgustamata töötsoonid võivad  
põhjustada õnnetusi.

b)  Ärge töötage elektritööriistaga plahvatusohtlikus 
keskkonnas, milles leidub põlevaid vedelikke, gaase 
või tolme. Elektritööriistad tekitavad sädemeid, mis 
võivad tolmu või aurud süüdata.
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c)  Hoidke lapsed ja teised isikud elektritööriista kasu-
tamise ajal eemal. Tähelepanu hajumisel võite kaotada 
elektritööriista üle kontrolli.

2.  Elektriohutus
a)  Elektritööriista ühenduspistik peab sobima pisti-

kupessa. Pistikut ei tohi mingil viisil muuta. Ärge 
kasutage adapterpistikuid koos kaitsemaandusega 
elektritööriistadega. Muutmata pistikud ja sobivad 
pistikupesad vähendavad elektrilöögi riski.

b)  Vältige keha kokkupuutumist maandatud pindadega 
nagu nt torudel, küttesüsteemidel, pliitidel ja külm-
kappidel. Kui teie keha on maandatud, esineb kõrgen-
datud elektrilöögi risk.

c)  Hoidke elektritööriistad vihmast või niiskusest  
eemal. Vee sissetungimine elektritööriista suurendab 
elektrilöögi riski.

d)  Ärge kasutage ühenduskaablit mittesihipäraselt 
elektritööriista kandmiseks, riputamiseks või pistiku 
pistikupesast välja tõmbamiseks. Hoidke ühendus-
kaabel kuumusest, õlist, teravatest servadest või 
liikuvatest osadest eemal. Kahjustatud või sassis 
ühenduskaablid suurendavad elektrilöögi riski.

e)  Kui töötate elektritööriistaga väljas, kasutage ainult 
ka välistingimustes kasutada lubatud pikendus-
kaableid. Välistingimustesse sobiva pikenduskaabli 
kasutamine vähendab elektrilöögi riski.

f)  Kui elektritööriista kasutamine niiskes keskkonnas 
ei ole välditav, kasutage rikkevoolukaitselülitit.  
Rikkevoolukaitselüliti kasutamine vähendab elektrilöögi 
riski.

IB_478560_2410_PGSA14A1_LB3.indb   106 11.02.2025   10:31:19



EE │ 107

3.  Inimeste ohutus
a)  Olge tähelepanelikud, jälgige mida te teete ja  

töötage elektritööriistaga arukalt. Ärge kasutage 
elektritööriista, kui olete väsinud või uimastite, alko-
holi või ravimite mõju all. Hetkeline tähelepanematus 
elektritööriista kasutamisel võib tekitada tõsiseid vigas-
tusi.

b)  Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. 
Isikukaitsevahendite nagu tolmumaski, libisemiskindlate 
turvajalatsite, kaitsekiivri või kuulmiskaitsevahendi kand-
mine, olenevalt elektritööriista liigist ja kasutamisest, 
vähendab vigastuste riski.

c)  Vältige soovimatut kasutuselevõtmist. Enne kui 
ühendate elektritööriista vooluvõrku ja/või akuga, 
võtate selle kätte või kannate seda, veenduge, et 
elektritööriist on välja lülitatud. Kui teil on elektritöö-
riista kandmisel sõrm lülitil või kui ühendate elektritöö-
riista sisselülitatud olekus vooluvõrku, võib see põhjus-
tada õnnetusi.

d)  Enne kui lülitate elektritööriista sisse, eemaldage 
seadistusinstrumendid või mutrivõti. Elektritööriista 
pöörlevas osas asuv instrument või võti võib tekitada 
vigastusi.

e)  Vältige ebanormaalset kehahoiakut. Tagage ohutu 
asend ja hoidke igal ajal tasakaalu. Sellega saate 
elektritööriista ootamatutes olukordades paremini kont-
rollida.

f)  Kandke sobivat riietust. Ärge kandke laia riietust või 
ehteid. Hoidke juuksed ja riietus liikuvatest osadest 
eemal. Liikuvad osad võivad lahtise riietuse, ehted või 
pikad juuksed kaasa haarata.
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g)  Kui monteeritakse tolmuäratõmbe- ja tolmukogu-
misseadised, tuleb need külge ühendada ja neid 
tuleb õigesti kasutada. Tolmuäratõmbe kasutamine 
võib vähendada tolmust tulenevaid ohte.

h)  Ärge olge endas liiga kindlad ja eirake elektritööriis-
tade ohutusreegleid, seda ka siis, kui te pärast mit-
mekordset kasutamist elektritööriista juba tunnete. 
Tähelepanematu tegutsemine võib sekundi murdosade 
jooksul põhjustada raskeid vigastusi.

4.  Elektritööriista kasutamine ja käsitsemine
a)  Ärge koormake elektritööriista üle. Kasutage oma 

töö jaoks ettenähtud elektritööriista. Sobiva elektri-
tööriistaga töötate paremini ja ohutumalt toodud võim-
susvahemikus.

b)  Ärge kasutage elektritööriista, mille lüliti on defekt-
ne. Elektritööriist, mida ei saa enam sisse või välja lüli-
tada, on ohtlik ja tuleb remontida.

c)  Enne seadme seadistamist, instrumentide vaheta-
mist või elektritööriista ärapanekut tõmmake pistik 
pistikupesast välja ja/või eemaldage äravõetav aku. 
See ettevaatusabinõu takistab elektritööriista soovima-
tut käivitumist.

d)  Hoidke mittekasutatavaid elektritööriistu lastele 
kättesaamatus kohas. Ärge laske elektritööriista 
kasutada isikutel, kes ei ole sellega tuttav või kes 
pole käesolevaid instruktsioone lugenud. Elektritöö-
riistad on ohtlikud, kui neid kasutavad kogenematud 
isikud.
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e)  Hooldage elektritööriistu ja instrumente hoolikalt. 
Kontrollige, kas liikuvad osad talitlevad laitmatult ja 
ei kiilu kinni, kas osad on murdunud või nii kahjus-
tatud, et elektritööriista talitlus on piiratud. Laske 
kahjustatud osad enne elektritööriista kasutamist 
remontida. Paljude õnnetuste põhjus peitub halvasti 
hooldatud elektritööriistades.

f)  Hoidke lõikeinstrumendid teravad ja puhtad. Hoolikalt 
hooldatud teravate lõikeservadega lõikeinstrumendid 
kiiluvad vähem kinni ja neid on kergem juhtida.

g)  Kasutage elektritööriista, instrumenti, instrumente 
jne vastavalt käesolevatele instruktsioonidele.  
Arvestage sealjuures töötingimusi ja sooritatavat 
tegevust. Elektritööriistade kasutamine ettenähtud 
kasutusotstarbest erineval viisil võib tekitada ohtlikke 
olukordi.

h)  Hoidke käepidemed ja haardepinnad kuivad, puhtad 
ning õlist ja määrdest vabad. Libedad käepidemed ja 
haardepinnad ei võimalda ohutut käsitsemist ja kontrolli 
elektritööriista üle ettenägematutes olukordades.

5.  Akutööriista kasutamine ja käsitsemine
a)  Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatavate 

laadimisseadmetega. Teatud kindlat liiki akude jaoks 
sobiva laadimisseadme korral esineb tuleoht, kui seda 
kasutatakse teiste akudega.

b)  Kasutage elektritööriistades ainult nende jaoks  
ettenähtud akusid. Teiste akude kasutamine võib  
tekitada vigastusi ja tuleohtu.
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c)  Hoidke mittekasutatavad akud eemal kirjaklambri-
test, müntidest, võtmetest, naeltest, kruvidest või 
teisest väikestest metallesemetest, mis võivad põh-
justada kontaktide sildamist. Akukontaktide vahelise 
lühise tagajärjeks võivad olla põletused või tulekahju.

d)  Vale kasutamise korral võib vedelik akust välja tun-
gida. Vältige sellega kokkupuutumist. Juhuslikul 
kokkupuutumisel loputage veega. Kui vedelik sattub 
silma, pöörduge täiendavalt arsti poole. Väljatungiv 
akuvedelik võib tekitada nahaärritusi või põletusi.

e)  Ärge kasutage kahjustatud või muudetud akut.  
Kahjustatud või muudetud akud võivad talitleda ettear-
vamatult ning tekitada tulekahju, plahvatust või vigas-
tusohtu.

f)  Ärge laske akule mõjuda tulel või kõrgetel tempe-
ratuuridel. 
võivad põhjustada plahvatuse.

g)  Järgige kõiki laadimise instruktsioone ja ärge mitte 
kunagi laadige akut või akutööriista väljaspool  
kasutusjuhendis märgitud temperatuurivahemikku. 
Vale laadimine või laadimine väljaspool lubatud tem-
peratuurivahemikku võib rikkuda akut ja suurendada 
tuleohtu.

ETTEVAATUST! PLAHVATUSOHT! Ärge mitte 
kunagi laadige mittelaetavaid patareisid.

Kaitske akut kuumuse, nt ka  
kestva päikesekiirguse, tule, vee ja niiskuse eest.  
Esineb plahvatusoht.

IB_478560_2410_PGSA14A1_LB3.indb   110 11.02.2025   10:31:19



EE │ 111

6.  Teenindus
a)  -

seeritud spetsialistidel ja ainult originaalvaruosade-
ga. Sellega tagatakse, et elektritööriista ohutus säilib.

b)  Ärge mitte kunagi hooldage kahjustatud akusid. 
Akude kogu hooldust peaksid tegema ainult tootja  
või volitatud klienditeenindusasutused.

Aialõikurite ohutusjuhised
 ■ Ärge mitte kunagi käitage aialõikurit kahjustatud lõike-

teradega.
 ■ Hoidke aialõikurit ainult isoleeritud haardepindadest, 

sest aialõikuri lõiketera võib puudutada varjatud voolu-
-

olla pinge all, mis võib kasutajale tekitada elektrilöögi.
 ■ Hoidke kõik kehaosad lõiketerast eemal. Kui lõiketerad 

liiguvad, siis ärge eemaldage lõikmeid ja ärge hoidke 
lõigatavat materjali kinni. Veenduge, et päästiklüliti on 
välja lülitatud, kui te eemaldate kinnikiilunud lõikmeid. 
Veenduge, et ei ole traataedu ega võõrkehasid, mida 
aialõikur võib käitamise ajal haarata.

 ■ Kandke aialõikurit käepidemest seisva tera korral ja 
jälgige, et te ei vajuta lülitit. Aialõikuri õige kandmine 
vähendab soovimatu käituse ja selle tõttu tera poolt 
põhjustatava vigastuse ohtu.

 ■ Tõmmake aialõikuri transportimisel või hoiustamisel 
alati kate teradele. Aialõikuri sihipärane kasutamine 
vähendab vigastusohtu teraga.
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 ■ Veenduge, et enne kinnikiilunud lõikmete eemaldamist 
või masina hooldust on kõik lülitid välja lülitatud ja aku 
eemaldatud või välja lülitatud. Aialõikuri ootamatu  
käitamine kinnikiilunud materjali eemaldamisel võib 
tekitada tõsiseid vigastusi.

 ■ Hoidke kõik võrgukaablid lõikepiirkonnast eemal.  
Kaablid võivad olla hekkides ja põõsastes varjatud ning 
nendesse võidakse lõigata teraga kogemata sisse.

 ■ Ärge kasutage aialõikurit halva ilma, eelkõige mitte  
äikeseohu korral. See vähendab välgutabamuse ohtu.

 ■ Kontrollige, et okstes ja põõsastes ei oleks võõraid ob-
jekte, nt traataedu ja varjatud kaableid.

 ■ Hoidke aialõikurit õigesti, nt mõlema käega, kui kaks 
käepidet on olemas.

 ■ Aialõikur on ette nähtud töödeks, mille korral töötaja 
seisab maapinnal ja mitte redelil või mõnel muul eba-
stabiilsel seisupinnal.

 ■ Kasutaja peaks enne aialõikuri kasutamist veenduma, 
et igasuguste liikuvate osade (nt pikendatud varre ja 
pööramiselemendi), kui need on olemas, lukustussea-
dis(ed) asub või asuvad lukustusasendis.

 ■ Tähelepanu! Lõikevahend liigub pärast mootori väljalüli-
tamist edasi.

 ■ Hoiatus! Hoidke kõrvalseisjad eemal! Jälgige ka lapsi  
ja koduloomi. 

 ■ Ärge andke masinat mitte kunagi laste, piiratud keha-
liste, sensoorsete või vaimsete võimetega isikute või 
puuduliku kogemuse ja puudulike teadmistega isikute 
või käesolevat juhendit mittetundvate isikute kätte. 

 ■ Kandke kasutamisel tugevaid jalatseid ja pikki pükse.
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Käsitsemine
 ■ Ärge mitte kunagi kasutage seadet mittesihipäraselt 

ja kasutage ainult originaalosi/-tarvikuid. Muude kui 
kasutusjuhendis soovitatud osade või teiste tarvikute 
kasutamine võib tähendada teile vigastusohtu.

Integreeritud aku laadimine

 HOIATUS!
 ► Laske laadimiskaabli või ühenduste kahjustamisel 

need volitatud spetsialistil või klienditeenindusel  
vahetada.

 ► Kaitske laadimiskaablit kuumade pindade ja teravate 
servade eest.

 ► Jälgige, et laadimiskaabel ei ole pingul või seda ei 
murta.

 ► Kasutage seadme laadimiseks ainult tarnekomplekti 
kuuluvat laadimiskaablit.

 ► Ärge laadige seadet personaalarvuti või sülearvuti 
USB-liitmikust.

 ► Laadige seadme sisemist akut ainult kuivades  
siseruumides.

JUHIS
 ► Uus või pikka aega kasutamata aku tuleb enne esi-
mest/uuesti kasutamist täis laadida. Aku saavutab 
oma täieliku mahtuvuse umbes 3–5 laadimistsükli 
järel.

Laadimistoimingu käivitamine
 ♦ Ühendage q C-tüüpi USB-pistik 

3.
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 ♦ q A-tüüpi USB-pistik 
USB-võrguplokiga

 ♦ Ühendage USB-võrguplokk vooluallikaga.
Aku on laetud 2
ROHELINE.

Laadimistoimingu lõpetamine
 ♦ Lahutage USB-võrguplokk vooluallikast.
 ♦ Lahutage USB-laadimiskaabel q seadme laadimispe-

3.

 ETTEVAATUST!
 ► Ärge mitte kunagi laadige akut vahetult pärast laadi-
mistoimingut teist korda. Esineb aku ülelaadimise oht.

Akuseisundi lugemine
Seisundit või jääkvõimsust kuvatakse sisselülitatud  

2 järgmiselt:  
 

 
PUNANE = nõrk laetus – laadige akut

Sisse- ja väljalülitamine/lõikamine
Sisselülitamine

 ♦ Vajutage Sees-/Väljas-lülitit  8.  
1 põleb. 

Väljalülitamine
 ♦ Vajutage uuesti Sees-/Väljas-lülitit  8.  

1 kustub.
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Lõikamine
 ♦ 7 alla.
 ♦ 4 5.  

7 5 vabastamisel 
7 uuesti lähteasendisse tagasi. 

Hooldamine, puhastamine ja ladustamine
 ■ Kui soovite seadet ladustada või transportida,  

paigaldage 0 seadmele. 
 ■ Eemaldage seadmelt mustus pärast iga kasutamist. 

Kasutage selleks kuiva lappi. 
 ■ Teostage pikema mittekasutamise alguses ja lõpus  

aku täielik laadimistoiming.
 ■ Kui liitiumioonakut tuleb ladustada pikemat aega, tuleb 

regulaarselt kontrollida selle laetustaset. Optimaalne 
 

ladustuskliima on jahe ja kuiv.

 HOIATUS!
 ■ Laske oma seadmeid remontida teenindusette-

võttel või elektrialaisikul ja ainult originaalvaruosi 
kasutades. Sellega tagatakse, et seadme ohutus 
säilib.

 ■ Ärge mitte kunagi ladustage seadet tühjenenud  
olekus. Pikem tühjenenud olekus ladustamine võib 
tekitada akule püsivaid kahjustusi.

 ■ Lülitage enne kõikide tööde teostamist seadmel  
seade välja. 
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Lõiketera eemaldamine
 ♦ 9  

6, kuni selle saab vabastada. 
 ♦ 7. 
 ♦ Paigaldamine toimub vastupidises järjekorras. 

JUHIS
 ► Loetelust puuduvaid varuosi (nagu nt tarvikuid) saate 

tellida meie kõnekeskuse kaudu.

Jäätmekäitlus
Ärge visake elektritööriistu olmejäätmete 
hulka! 
Kõrvalolev ratastega prügikonteineri läbikriip-
sutatud sümbol näitab, et selle seadme kohta 

kasutusaja lõppedes ei tohi seda seadet käidelda tavalise 
olmeprügi hulgas, vaid see tuleb anda spetsiaalsetesse 
kogumiskohtadesse, taaskasutuskeskustesse või jäätme-
käitlusettevõtetesse.
See jäätmekäitlus on teile tasuta. Säästke keskkonda 
ja käidelge nõuetekohaselt.

Kui teie seade sisaldab isikuandmeid, vastutate ise nende 
kustutamise eest enne kasutatud seadme tagasiandmist. 

Kasutatud toodete täiendavate jäätmekäitluse 
võimaluste kohta saate teavet oma valla- või 
linnavalitsusest.
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Ärge visake akusid olmejäätmete hulka!

-
sid/akusid tuleb käsitleda ohtlike jäätmetena ja 

nende jäätmekäitlus tuleb seetõttu vastavates kohtades 
(müügiesindaja, erikauplus, avalikud kommunaalasutused, 
töönduslikud jäätmekäitlusettevõtted) teostada keskkon-
nasõbralikult. Patareid/akud võivad sisaldada mürgiseid 
raskmetalle. 
Ärge visake patareisid/akusid seetõttu olmejäätmete hul-
ka, vaid viige need eraldi kogumiskohta. Andke patareid/
akud tagasi ainult tühjana.
Kui ilma kasutatud seadet purustamata on võimalik, siis 
eemaldage vanad patareid või akud ning lambid enne 
kasutatuid seadme jäätmekäitlusse tagasiandmist välja ja 
suunake need eraldi kogumisse. Püsivalt paigaldatud aku-
de korral tuleb jäätmekäitlusel viidata, et seade sisaldab 
akut.
Selle seadme püsivalt paigaldatud akut ei saa jäätme-
käitluseks eemaldada.

Pakend koosneb keskkonnasõbralikest mater-
jalidest, mille saate suunata kohalike taaskasu-
tuskeskuste kaudu jäätmekäitlusse.

Käidelge pakend keskkonnasõbralikult. Jälgige 
erinevate pakkematerjalide tähistusi ja vajadusel 
käidelge need sorteeritult. Pakkematerjalid on 
tähistatud lühenditega (a) ja numbritega (b),  
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Kompernaß Handels GmbH garantii
Väga austatud klient
Sellele seadmele kehtib alates ostukuupäevast 3-aastane 
garantii. Kui sisalduvad tarnekomplektis, kehtib X12V ja 

samuti 3-aastane garantii. Sellel tootel ilmnevate puuduste 
korral on teil müüja suhtes seadusega ettenähtud õigused. 
Neid seadusega ettenähtud õigusi meie poolt antud ga-
rantii ei piira.

Garantii tingimused
Garantii aega arvestatakse alates ostukuupäevast. Palun 

-
seks.
Kui kolme aasta jooksul alates selle toote ostukuupäevast 
ilmnevad tootel materjali- või tootmisvead, siis toode meie 
valikul kas remonditakse tasuta või tagastatakse ostuhind. 
Selle garantiinõude eelduseks on, et kolmeaastase tähtaja 
jooksul esitatakse defektne seade ja ostudokument (kas-

ning nende ilmnemise aega.
Kui defekt kuulub meie garantii alla, saate tagasi remondi-
tud või uue toote. Toote remontimise või väljavahetamise-
ga uut garantiiaega ei arvestata.
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Garantiiaeg ja seadusega ettenähtud reklamatsioonid
Garantiiaega ei pikendata. See kehtib ka asendatud ja 
remonditud osade kohta. Võimalikest kahjustustest ja 
puudustest, mis olid olemas juba ostu ajal, tuleb teavita-
da kohe pärast pakendist väljavõtmist. Pärast garantiiaja 
möödumist tehtavad remondid on tasulised.

Garantii ulatus
Seade on valmistatud rangeid kvaliteedinõudeid järgides 
ning on enne väljasaatmist hoolikalt kontrollitud.
Garantii kehtib materjali- või tootmisvigade korral. Garantii 
ei laiene toote osadele, mis kuluvad tavakasutuse käigus 
ja mida vaadeldakse seetõttu kui kuluvosi, nagu nt saele-
hed, varuterad, lihvpaberid jne või kergesti purunevatele 
osade, nagu nt lülititele või klaasist valmistatud osade kah-
justustele. 
See garantii kaotab kehtivuse, kui toodet on kahjustatud, 
asjatundmatult kasutatud või valesti hooldatud. Toote as-
jatundlikuks kasutamiseks tuleb täpselt järgida kõiki selles 
kasutusjuhendis toodud juhiseid. Kindlasti tuleb vältida 
kasutusviise ja toiminguid, mida kasutusjuhendis ei soovi-
tata või mille eest hoiatatakse.
Toode on mõeldud vaid isiklikuks kasutuseks ja mitte äri-
alaseks kasutuseks. Garantii kaotab kehtivuse, kui toodet 
on valesti ja asjatundmatult kasutatud,  
kui selle juures on rakendatud jõudu või selle juures läbi-
viidud toiminguid ei teostanud meie volitatud teeninduse-
sindus.
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Garantii ei kehti
 ■ tavaline aku mahtuvuse vähenemine
 ■ toote professionaalne kasutamine
 ■ klientide poolt toote juures tehtud muudatused ja kah-

justused 
 ■ ohutus- ja hooldusjuhiste eiramine, vead  kasutamisel
 ■ loodusjõududest tingitud sündmused 

Garantiijuhtumi menetlemine
Teie probleemi kiireks käitlemiseks järgige palun järgne-
vaid juhiseid:

 ■
ja toote number , mis tõendab teie 
ostu.

 ■ Toote numbri leiate toote tüübisildilt, tootele tehtud gra-
veeringu näol, kasutusjuhendi tiitellehelt (all vasakul) või 
toote tagaküljel või all olevalt kleebiselt.

 ■ Kui peaksid ilmnema talitlusvead või muud puudused, 
võtke kõigepealt telefoni teel ühendust allpool nimetatud 
teenindusosakonnaga või kasutage meie kontaktvormi, 
mille leiate aadressilt parkside-diy.com kategooriast Tee-
nindus.

 ■
teavitatud teenindusa adressil, lisades ostudokumendi 

see ilmnes.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Veebilehel parkside-diy.com saate vaadata ja 
alla laadida neid ja paljusid teisi käsiraama-
tuid. Selle QR-koodiga liigute otse veebilehele 
parkside-diy.com. Valige oma riik ja otsige 
otsingumaski abil kasutusjuhendeid. Toote 

 sisestamise teel 
liigute otse oma artikli kasutusjuhendi juurde. 

Teenindus
EE  Teenindus Eestis 

 
Kontaktvorm veebilehel parkside-diy.com
IAN 

Importija
Palun arvestage, et allolev aadress ei ole teeninduse aad-
ress. Võtke kõigepealt ühendust nimetatud teenindusette-
võttega.

BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
SAKSAMAA
www.kompernass.com
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Algse vastavusdeklaratsiooni tõlge
Meie, , dokumentatsiooni 
eest vastutav isik: Härra Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 
44867 BOCHUM, Saksamaa, deklareerime käesolevaga, 
et see toode vastab järgmistele standarditele, normatiivse-
tele dokumentidele ja EG direktiividele:

Masinadirektiiv 

Elektromagnetiline ühilduvus

RoHSi direktiiv 

vastutust tootja. Eelpool kirjeldatud deklaratsiooni objekt vastab Euroopa 

teatavate ohtlike ainete kasutamise piiramise kohta elektri- ja elektrooni-
kaseadmetes, nõuetele.

Kohaldatud harmoneeritud standardid
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Masina tüübinimetus: 

Tootmisaasta: 02–2025

Seerianumber: IAN 478560_2410

 
Semi Uguzlu
- Kvaliteedihaldur -
Võimalikud on edasiarendusest tulenevad tehnilised  
muudatused.
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Varuosade tellimine
Varuosi sellele tootele saate alati mugavalt järeltellida  
internetist aadressil www.kompernass.com.

Skannige oma nutitelefoni/ 
tahvelarvutiga QR-kood.  
Selle QR-koodiga liigute otse 
meie veebilehele ning saate  
vaadata ja tellida saadaolevaid 
varuosi.

JUHIS
 ► Kui teil peaks veebitellimusega olema probleeme, 

võite meie teeninduskeskuse poole pöörduda ka  
telefoni või e-posti teel.

 ► Esitage koos oma tellimusega alati toote number 

 ► Palun arvestage, et varuosade veebitellimused ei  
ole kõikides tarneriikides võimalikud.
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Ievads

-

-

-
-

Lietojiet aizsargbrilles!

Netuviniet rokas asmenim!
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1 

2 

3 

4 

5 

6 Uzgrieznis
7 

8 

9 

0 Asmens aizsargs
q 

Tehniskie parametri

 
-1

 LITIJA JONU
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elektro instruments:
pA = 69,5 dB 
pA = 3 dB

WA = 77,5 dB 
WA = 3 dB

Lietot dzirdes aizsargus!
 ah, SG < 2,5 m/s2

2

 ►

elektroinstrumentu ar citu.
 ►  

 

 
 ► -
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 ►

-

 

 
 ►

 

risks.

-
ments” attiecas uz elektroinstrumentiem, kas ir pievienoti 

a)   
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b)  

 Elektroinstrumenti rada dzirksteles, kas var 

c)  -

a)  

-

b)  

un ledusskapjiem.

c)   
-

d)  -

-
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e) 

-

f)  

-

a)  
-

instrumentu. Nelietojiet elektroinstrumentu, kad 
esat noguris vai atrodaties narkotiku, alkohola vai 

-

b)  L -

-

traumu risku.
c)   

-
-
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d)  
-
-

e)  

f)   

g)  

pareizi.

h)  
 

ja esat jau daudzreiz lietojis elektroinstrumentus. 

traumas.

a)  
-

mentu.

b)   
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c)  -

nost elektroinstrumentu.

d)   
-

 Elektroinstrumenti ir  

e)  -

-

 

f)  

g)  Izmantojiet elektroinstrumentu, ievietojamos darba-
-

uzdevumu.
 

h)  
Slideni rokturi un 
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un apkope

a)  -
-

-

b)  
akumulatorus. 

c)  Nenovietojiet neizmantotu akumulatoru biroja sa-

d)  
-

e)  
 

f)  

g)  -
-
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6.  Serviss
a)  

 
-

b)   
 

 ■ -

 ■
-
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 ■

ka -

 ■

 
traumu risku.

 ■

traumu risku.
 ■

nopietnas traumas.
 ■

 ■

risku.
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 ■ -

 ■
ja ir pieejami divi rokturi.

 ■

 ■ -

 ■
turpina darboties.

 ■

 ■ -

 ■  
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 ■ -

 
 ►

 

 ►

 ►  

 ►

 ► -

 ►

 ►

 ♦ Savienojiet 
q 3.
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 ♦
q 

 ♦ Savienojiet 
Akumulators ir 2 

 ♦ Atvienojiet 
 ♦ Atvienojiet  q -

nas ligzdas 3.

 
 ►

2  
 

 

 ♦  8.  
1. 

 ♦  8.  
1 nodziest.
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 ♦ 7.
 ♦ 4 un nospiediet  

5 7

5 7  

 ■ Uzlieciet asmens aizsargu 0

 ■  

 ■ -
 

 ■
-

 
 ■  

 ■

 ■
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 ♦ 9  
6

 ♦ 7. 
 ♦

 ►

 
atkritumos! 

-

-

-
miem.

-
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-
mos!

-

-

likvid
-
-

-
-

-

 

-
-

-
bas 

-
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 garantija

-

-
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-

tiks veikti par maksu.

Garantijas pakalpojuma apjoms

-

-

-

-

-
-
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Garantijas pakalpojums neattiecas uz
 ■ -

 ■

 ■
klients; 

 ■ -

 ■

 ■ -
jiet preces numuru 

 ■ -

 ■

-

«Serviss».
 ■ -

-
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

parkside-diy.com
-

parkside-diy.com. 

-

Serviss
LV  Serviss Lettlannd 

 

IAN 

 
adrese nav servisa adrese. Vispirms  

BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM

www.kompernass.com
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tulkojums

,  

 

-
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4 V akumulatorU 

 
Semi Uguzlu
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www.kompernass.com 

 

 ►
 

 ►  

 ►  
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Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen Gerä-
tes. Sie haben sich damit für ein hochwertiges Produkt 

Produkts. Sie  enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, 
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der 
 Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicher-
heitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie 
beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts 

Bestimmungsgemäßer  Gebrauch

und weiterem Grünschnitt bestimmt. Jede andere Verwen-
dung oder Veränderung des Gerätes gilt als nicht bestim-
mungsgemäß und birgt erhebliche Unfallgefahren. Für aus 
bestimmungswidriger Verwendung entstandene Schäden 

nicht für den gewerblichen Einsatz bestimmt.

Erläuterungen der Piktogramme auf dem Gerät

Tragen Sie eine Schutzbrille!

Achtung! Verletzungsgefahr durch scharfe Mes-
ser. Hände vom Messer fernhalten!

Gerät vor Regen oder Nässe schützen!
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Ausstattung
1 

2 

3 Ladebuchse
4 Sicherheitsschalter
5 Schneidtaste
6 Mutter
7 Schneidmesser
8 Ein-/Aus-Schalter 
9 Maulschlüssel
0 Klingenschutz
q USB-Ladekabel

Lieferumfang
1 4 V Akku-Gartenschere
1  USB-Ladekabel (USB Typ C auf USB Typ A)
1 Maulschlüssel
1 transparenter Klingenschutz
1 Bedienungsanleitung

Technische Daten
Bemessungsspannung  4 V  ( Gleichspannung)
Bemessungs  

-1

Max. Schnittleistung 14 mm

Akku (integriert)    LITHIUM-IONEN
Zellen 1
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Geräuschemissionswert
Messwert für Geräusch ermittelt entsprechend EN 62841.  

beträgt  typischerweise:
Schalldruckpegel LpA = 69,5 dB 
Unsicherheit KpA = 3 dB
Schallleistungspegel LWA = 77,5 dB 
Unsicherheit K KWA = 3 dB
Gehörschutz tragen!
Schwingungsgesamtwert  ah, SG < 2,5 m/s2

Unsicherheit K = 1,5 m/s2

HINWEIS
 ►

angegebenen Geräuschemissionswerte sind nach 
einem genormten Prüfver fahren gemessen worden 
und können zum Vergleich eines Elektrowerkzeugs 
mit einem anderen verwendet werden.

 ►
ange gebenen Geräuschemissionswerte können auch 

-
wendet werden. 

 WARNUNG!
 ►

während der tatsächlichen Benutzung des Elektro-
werkzeugs von den Angabewerten abweichen, ab-
hängig von der Art und Weise, in der das Elektrowerk-
zeug verwendet wird, insbesondere, welche Art von 
Werkstück bearbeitet wird.
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 WARNUNG!
 ► Es ist notwendig, Sicherheitsmaßnahmen zum Schutz 

des  Bedieners festzulegen, die auf  einer Abschätzung 
der Schwingungs belastung während der tatsächli-
chen Benutzungsbedingungen beruhen (hierbei sind 
alle Anteile des Betriebszyklus zu berücksichtigen, 
beispielsweise Zeiten, in denen das Elektrowerkzeug 
abgeschaltet ist, und solche, in  denen es zwar einge-
schaltet ist, aber ohne Belastung läuft). 

Allgemeine  Sicherheitshinweise  

 WARNUNG!
 ► Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anweisungen, 

Bebilderungen und technischen Daten, mit denen 
dieses Elektrowerkzeug versehen ist. Versäum-
nisse bei der Einhaltung der nachfolgenden Anwei-
sungen können elektrischen Schlag, Brand und/oder 
schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisun-
gen für die Zukunft auf.

-
trowerkzeuge (mit Netzleitung) und auf akkubetriebene 
Elek trowerkzeuge (ohne Netzleitung).

1.  Arbeitsplatzsicherheit
a)  Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und gut be-

leuchtet. Unordnung und unbeleuchtete Arbeitsberei-
che können zu Unfällen führen.
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b)  Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in ex-
plosionsgefährdeter Umgebung, in der sich brenn-

 
Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die den Staub 

c)  Halten Sie Kinder und andere Personen  während 
der Benutzung des Elektrowerkzeugs fern. Bei Ab-
lenkung können Sie die Kontrolle über das 
Elek trowerkzeug verlieren.

2.  Elektrische Sicherheit
a)  Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeugs muss 

in die Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner 
Weise verändert werden. Verwenden Sie keine Ad-
apterstecker gemeinsam mit schutzgeerdeten Elek-
trowerkzeugen. Unveränderte Stecker und passende 
Steck dosen verringern das Risiko eines elektrischen 
Schlages.

b)  Vermeiden Sie Körperkontakt mit geerdeten Ober-

Kühlschränken. Es besteht ein erhöhtes Risiko durch 
elektrischen Schlag, wenn Ihr  Körper geerdet ist.

c)  Halten Sie Elektrowerkzeuge von  Regen oder Nässe 
fern. -
zeug erhöht das Risiko eines elektrischen Schlages.

d)  Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung nicht, um 
das Elektrowerkzeug zu tragen, aufzuhängen oder 
um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten 
Sie die Anschlussleitung fern von Hitze, Öl, scharfen 
Kanten oder sich bewegenden Teilen. Beschädigte 
oder verwickelte Anschlussleitungen erhöhen das Risiko 
eines elektrischen Schlages.
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e)  Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien ar-
beiten, verwenden Sie nur Verlängerungsleitungen, 
die auch für den Außenbereich zugelassen sind.
Anwendung einer für den Außenbereich geeigneten 
Verlängerungsleitung verringert das Risiko eines elektri-
schen Schlages.

f)  Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeugs in feuch-
ter Umgebung nicht vermeidbar ist, verwenden Sie 
einen Fehlerstromschutzschalter.
Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko eines 
elektrischen Schlages.

3.  Sicherheit von Personen
a)  Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie 

tun, und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit 
einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elekt-
rowerkzeug, wenn Sie müde sind oder unter dem 

stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim Ge-
brauch des Elektrowerk zeugs kann zu ernsthaften Ver-
letzungen führen.

b)  Tragen Sie persönliche Schutzausrüstung und immer 
eine Schutzbrille. -
rüstung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe, 
Schutzhelm oder Gehörschutz, je nach Art und Einsatz 
des Elektrowerkzeugs, verringert das Risiko von Verlet-
zungen.
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c)  Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetrieb nahme. 
Vergewissern Sie sich, dass das Elek trowerkzeug 
ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversor-
gung und/oder den Akku anschließen, es aufneh-
men oder tragen. Wenn Sie beim Tragen des Elektro-
werkzeugs den Finger am Schalter  haben oder das 
Elektrowerkzeug eingeschaltet an die Stromversorgung 
anschließen, kann dies zu Unfällen führen.

d)  Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrauben-
schlüssel, bevor Sie das Elektrowerkzeug einschal-
ten. Ein Werkzeug oder Schlüssel, der sich in einem 

Verletzungen führen.
e)  Vermeiden Sie eine abnormale Körperhaltung. Sor-

gen Sie für einen sicheren Stand und halten Sie 
jederzeit das Gleichgewicht.
Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen besser 
kontrollieren.

f)  Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine 
weite Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare und 
Kleidung fern von sich bewegenden Teilen. Lockere 
Kleidung, Schmuck oder lange Haare können von sich 
bewegenden Teilen erfasst werden.

g)  
montiert werden können, sind diese anzuschließen 
und richtig zu verwenden.
Staubabsaugung kann Gefährdungen durch Staub ver-
ringern.
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h)  Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit und 
setzen Sie sich nicht über die Sicherheitsregeln für 
Elek tro werkzeuge hinweg, auch wenn Sie nach 
vielfachem Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug ver-
traut sind. Achtloses Handeln kann binnen Sekunden-
bruchteilen zu schweren Verletzungen führen.

-
werkzeugs

a)  Überlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwen-
den Sie für Ihre Arbeit das dafür bestimmte Elek-
trowerkzeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug 
arbeiten Sie besser und sicherer im angegebenen Leis-
tungsbereich.

b)  Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schal-
ter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich nicht 
mehr ein- oder ausschalten lässt, ist gefährlich und 
muss repariert werden.

c)  Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder 
entfernen Sie den  abnehmbaren Akku, bevor Sie 
Geräteeinstellungen vor nehmen, Einsatz werk-
zeugteile wechseln oder das Elektrowerkzeug weg-
legen.
absich tigten Start des Elektrowerkzeugs.

d)  Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge außer-
halb der Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie 
keine Personen das Elektrowerkzeug benutzen, die 
mit diesem nicht vertraut sind oder diese Anweisun-
gen nicht gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind ge-
fährlich, wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt 
werden.
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e)  
mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile 
einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob 
Teile gebrochen oder so beschädigt sind, dass die 
Funktion des Elektrowerkzeugs beeinträchtigt ist. 
Lassen Sie beschädigte Teile vor dem Einsatz des 
Elektrowerkzeuges reparieren. Viele Unfälle haben 
ihre Ursache in schlecht gewarteten Elektrowerkzeu-
gen.

f)  Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. 

Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leich-
ter zu führen.

g)  Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Einsatzwerkzeug, 
Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend diesen An-
weisungen. Berücksichtigen Sie dabei die Arbeits-
bedingungen und die auszuführende Tätigkeit.
Gebrauch von Elektrowerkzeugen für andere als die 
vorgesehenen Anwendungen kann zu gefährlichen Si-
tuationen führen.

h)  
und frei von Öl und Fett. -
chen erlauben keine sichere Bedienung und Kontrolle 
des Elektrowerkzeugs in unvorhergesehenen Situatio-
nen.

-
zeugs

a)  Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeräten auf, die 
vom Hersteller empfohlen werden. -
gerät, das für eine bestimmte Art von Akkus geeignet 
ist, besteht Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus 
verwendet wird.
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b)  Verwenden Sie nur die dafür vorgesehenen Akkus 
in den Elektrowerkzeugen. -
ren Akkus kann zu Verletzungen und Brandgefahr füh-
ren.

c)  Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Büro-
klammern, Münzen, Schlüsseln, Nägeln, Schrauben 
oder anderen kleinen Metallgegenständen, die eine 
Überbrückung der Kontakte verursachen könnten. 
Ein Kurzschluss zwischen den Akkukontakten kann 
Verbrennungen oder Feuer zur Folge haben.

d)  Bei falscher Anwendung kann Flüssig keit aus dem 
Akku austreten. Ver meiden Sie den Kontakt damit. 
Bei zufälligem Kontakt mit Wasser abspülen. Wenn 
die Flüssigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie 
zusätzlich ärztliche Hilfe in Anspruch. Austretende 

-
nungen führen.

e)  Benutzen Sie keinen beschädigten oder veränderten 
Akku. Beschädigte oder veränderte Akkus können sich 
 unvorhersehbar verhalten und zu Feuer, Explosion oder 
Verletzungsgefahr  führen.

f)  Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu hohen 
Temperaturen aus. Feuer oder Tempe raturen über  

g)  Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden und la-
den Sie den Akku oder das Akkuwerkzeug niemals 
außerhalb des in der Betriebsanleitung angegebe-
nen Temperaturbereichs. Falsches Laden oder Laden 
außerhalb des zugelassenen Temperaturbereichs kann 
den Akku zerstören und die Brandgefahr erhöhen.
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VORSICHT! EXPLOSIONSGEFAHR! Laden Sie 

Schützen Sie den Akku vor Hitze,  
z. B. auch vor dauernder Sonnen einstrahlung, Feuer, 
Wasser und Feuchtigkeit. Es besteht Explosionsgefahr.

6.  Service
a)  -

tem Fachpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen 
reparieren. -
heit des Elektrowerkzeugs erhalten bleibt.

b)  Warten Sie niemals beschädigte  Akkus.  Sämtliche 
Wartung von Akkus sollte nur durch den Hersteller oder 
 bevollmächtigte KundendienststeIlen erfolgen.

Sicherheitshinweise für Gartenscheren
 ■ Betreiben Sie die Gartenschere niemals mit beschädig-

ten Schneidmessern.
 ■ Halten Sie die Gartenschere nur an den isolierten 

-
re versteckte Stromkabel berühren kann. Wenn die 

-

freiliegende Metallteile der Gartenschere unter Span-
nung stehen, was zu einem Stromschlag des Bedieners 
führen kann.
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 ■ Halten Sie alle Körperteile vom Schneidmesser fern. 
Entfernen Sie kein Schnittgut und halten Sie das 
zu schneidende Material nicht fest, wenn sich die 
Schneidmesser bewegen. Stellen Sie sicher, dass der 
Auslöseschalter ausgeschaltet ist, wenn Sie einge-
klemmtes Schnittgut entfernen. Vergewissern Sie sich, 

sind, die die Gartenschere während des Betriebs erfas-
sen kann.

 ■
Messer und achten Sie darauf, nicht den Schalter zu 

-
gert die Gefahr des unbeabsichtigten Betriebs und eine 
dadurch verursachte Verletzung durch das Messer.

 ■ Bei Transport oder Aufbewahrung der Gartenschere 
stets die Abdeckung über die Messer ziehen. Sach-
gemäßer Umgang mit der Gartenschere verringert die 
Verletzungsgefahr durch das Messer.

 ■ Stellen Sie sicher, dass alle Schalter ausgeschaltet sind 
und der Akku entfernt oder abgeschaltet ist, bevor Sie 
eingeklemmtes Schnittgut entfernen oder die Maschi-
ne warten. Ein unerwarteter Betrieb der Gartenschere 
beim Entfernen von eingeklemmtem Material kann zu 
ernsthaften Verletzungen führen.

 ■ Halten Sie jegliche Netzleitungen aus dem Schnittbe-
reich fern. Leitungen können in Hecken und Büschen 
verborgen sein und versehentlich durch das Messer 
angeschnitten werden.

 ■ Verwenden Sie die Gartenschere nicht bei schlechtem 
-
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 ■ Suchen Sie die Äste und Sträucher nach fremden Ob-

ab.
 ■ Halten Sie die Gartenschere richtig, z. B. mit beiden 

 ■ -
nen der Bediener auf dem Boden steht und nicht auf 

 ■
Gartenschere  sicherstellen, dass sich die 
Verriegelungsvorrichtung(en) jeglicher beweglicher Teile 
(z. B. des verlängerten Schaftes und des Schwenkele-
mentes), sofern vorhanden, in der Verriegelungs stellung 

 ■
des  Motors weiter.

 ■ Warnung! Unbeteiligte Personen fernhalten! Achten Sie 
auch auf Kinder und Haustiere. 

 ■ Überlassen Sie die Maschine niemals Kindern, Perso-
nen mit  eingeschränkten körperlichen, sensorischen 
oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung 
und Kenntnis oder Personen, die mit dieser Anleitung 
nicht vertraut sind. 

 ■ Tragen Sie festes Schuhwerk und lange Hosen bei der 
Benutzung.
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Bedienung
 ■ Verwenden Sie das Gerät niemals zweckentfremdet 

und nur mit Originalteilen/ -zubehör. 
anderer als in der Bedienungsanleitung empfohlener 
Teile oder anderen  Zubehörs kann eine Verletzungsge-
fahr für Sie bedeuten.

Integrierten Akku laden

 WARNUNG!
 ► Bei Beschädigung des Ladekabels oder der An-

schlüsse lassen Sie diese von autorisiertem Fachper-
sonal oder dem Kundenservice austauschen.

 ►
und scharfen Kanten.

 ►
gespannt oder geknickt wird.

 ► Verwenden Sie zum Laden des Gerätes nur das mit-
gelieferte Ladekabel.

 ► Laden Sie das Gerät nicht an einem USB-Anschluss 
eines PCs oder Notebooks.

 ► Laden Sie den internen Akku des Gerätes nur in tro-
ckenen Innenräumen.

HINWEIS
 ► Ein neuer oder lange Zeit nicht genutzter Akku muss 
vor der ersten/erneuten Benutzung aufgeladen wer-
den. Seine volle Kapazität erreicht der Akku nach ca. 
3–5 Ladezyklen.

Ladevorgang starten
 ♦ Verbinden Sie den USB Typ C-Stecker des USB-Lade-

kabels q mit der Ladebuchse 3 des Gerätes.
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 ♦ Verbinden Sie den USB Typ A-Stecker des USB-Lade-
kabels q mit einem USB-Netzteil

 ♦ Verbinden Sie das USB-Netzteil mit einer Stromquelle.
2 ROT/ORAN-

GE/GRÜN anzeigt.

Ladevorgang beenden
 ♦ Trennen Sie das USB-Netzteil von der Stromquelle.
 ♦ Trennen Sie das USB-Ladekabel q von der Ladebuch-

se 3 des Gerätes.

 VORSICHT!
 ► Laden Sie den Akku niemals unmittelbar nach dem 
Ladevorgang ein zweites Mal auf. Es besteht die Ge-
fahr, dass der Akku überladen wird.

Akkuzustand ablesen
-

2 wie folgt angezeigt: 
ROT/ORANGE/GRÜN = maximale Ladung 
ROT/ORANGE = mittlere Ladung 

Ein- und ausschalten/Schneidvorgang
Einschalten

 ♦   8
1 leuchtet. 

Ausschalten
 ♦   8

1 erlischt.
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Schneidvorgang
 ♦ Platzieren Sie das Schneidgut unter dem Schneidmes-

ser 7.
 ♦ Halten Sie den Sicherheitsschalter 4 gedrückt und 

drücken Sie die Schneidtaste 5
7 senkt sich herab. Wenn Sie Schneidtaste 5 loslas-
sen, bewegt sich das Schneidmesser 7 wieder in die 
Ausgangsstellung zurück. 

Wartung, Reinigung und Lagerung
 ■ Bringen Sie den Klingenschutz 0 auf dem Gerät an, 

wenn Sie es lagern oder transportieren wollen. 
 ■ Entfernen Sie Verschmutzungen vom Gerät nach jeder 

Benutzung.  Verwenden Sie dazu ein trockenes Tuch. 
 ■ Führen Sie jeweils zu Beginn und am Ende eines länge-

des Akkus durch.
 ■ Soll ein Lithium-Ionen-Akku längere Zeit ge lagert wer-

den, muss regelmäßig der Lade zustand kontrolliert wer-
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 WARNUNG!
 ■ Lassen Sie Ihre Geräte von der Service stelle oder 

einer Elektrofachkraft und nur mit Original-Ersatz-
teilen reparieren. 
Sicherheit des Gerätes erhalten bleibt.

 ■ Lagern Sie das Gerät niemals im entladenem Zu-

kann zu einer dauerhaften Beschädigung des Akkus 
führen.

 ■ Schalten Sie vor allen Arbeiten am Gerät, das Gerät 
aus. 

Schneidmesser ausbauen
 ♦ Lockern Sie mithilfe des mitgelieferten Maulschlüssels 

9 die Mutter 6, bis sie sich ablösen lässt. 
 ♦ Entnehmen Sie das Schneidmesser 7. 
 ♦

HINWEIS
 ►

können Sie über unsere Callcenter bestellen.
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Entsorgung
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den 
 Hausmüll! 

-
chenen Mülltonne auf  Rädern zeigt an, dass 

Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerät am Ende seiner 
Nutzungszeit nicht mit dem normalen Haushaltsmüll ent-
sorgen dürfen, sondern in speziell eingerichteten Sammel-

müssen.
Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. Schonen Sie die 
Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.

Für den deutschen Markt gilt
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, ein 
entsprechendes Altgerät an Ihren Händler zurückzugeben. 
Händler von Elektro- und Elektronikgeräten sowie Lebens-
mittelhändler, die regelmäßig Elektro- und Elektronikgeräte 

-
geltlich zurück zunehmen, auch ohne dass ein Neugerät 
gekauft wird, wenn die Altgeräte in keiner Abmessung 

-
lichkeiten direkt in den Filialen und Märkten an.

Sie selbst für deren  Löschung verantwortlich, bevor Sie es 
zurückgeben. 
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Sofern dies ohne Zerstörung des Altgerätes möglich ist, 
entnehmen Sie die alten  Batterien oder  Akkus sowie Lam-
pen bevor Sie das Altgerät zur Entsorgung zurückgeben 
und führen Sie sie einer separaten Sammlung zu. Bei fest 
eingebauten  Akkus ist bei der  Entsorgung darauf hinzu-
weisen, dass das Gerät einen Akku enthält.

Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des aus-
gedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer Ge-
meinde- oder Stadtverwaltung.

Werfen Sie Akkus nicht in den Hausmüll!

-
rien/Akkus sind als Sondermüll zu be handeln 

und müssen daher durch entsprechende Stellen (Händler, 

Entsorgungsunternehmen)  umweltgerecht entsorgt wer-
den. Batterien/Akkus können giftige Schwermetalle ent-
halten. 
Werfen Sie Batterien/Akkus daher nicht in den Hausmüll, 
sondern führen Sie diese einer separaten Sammlung zu. 
Geben Sie Batterien/Akkus nur im entladenen Zustand 
zurück.
Sofern dies ohne Zerstörung des Altgerätes möglich ist, 
entnehmen Sie die alten  Batterien oder Akkus sowie Lam-
pen, bevor Sie das Altgerät zur Entsorgung zurück geben 
und führen Sie sie einer separaten Sammlung zu. Bei fest 
eingebauten Akkus ist bei der  Entsorgung darauf hinzu-
weisen, dass das Gerät einen Akku enthält.
Der fest eingebaute Akku dieses Gerätes kann zur 
 Ent sorgung nicht entfernt werden.

IB_478560_2410_PGSA14A1_LB3.indb   170 11.02.2025   10:31:39



 AT / CH │ 171

ie Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen Recycling-
stellen entsorgen können.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. 
Beachten Sie die Kennzeichnung auf den ver-
schiedenen Verpackungsmaterialien und trennen 

-
ckungsmaterialien sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) 

Garantie der  Kompernaß  Handels  GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufda-
tum. Sofern im Lieferumfang enthalten, erhalten Sie auf 

3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Mängeln die-
ses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Pro-

werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie 
nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
-

-
weis für den Kauf benötigt.
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Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses 
Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird 
das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für Sie kos-

-
resfrist das defekte Gerät und der Kaufbeleg  (Kassenbon) 
vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der 
Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

-
ten Sie das reparierte oder ein neues Produkt zurück. Mit 
Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt kein neu-
er Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche  Mängelansprüche

Teile. Eventuell schon beim Kauf vor handene Schäden 

werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Repara-

Garantieumfang
-

fältig produziert und vor Auslieferung gewissenhaft geprüft.
-

-
teile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und daher 

Sägeblätter, Ersatzklingen, Schleifpapiere, etc. oder auf Be-

oder Teile, die aus Glas gefertigt sind. 
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nicht sachgemäß benutzt oder gewartet wurde. Für eine 
sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle in der 
Bedienungsanleitung aufgeführten  Anweisungen genau 
einzuhalten. Verwendungs zwecke und Handlungen, von 
denen in der Be dienungsanleitung abgeraten oder vor de-
nen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

-
werblichen Gebrauch bestimmt. Bei missbräuchlicher und 
unsachgemäßer Behandlung,  Gewaltanwendung und bei 

-
derlassung vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Garantieleistung gilt nicht bei
 ■ normaler Abnutzung der Akkukapazität
 ■ gewerblichen Gebrauch des Produktes
 ■ Beschädigung oder Veränderung des Produktes durch 

den Kunden
 ■ Missachtung der Sicherheits- und Wartungs-

vorschriften, Bedienungsfehler
 ■ Schäden durch Elementarereignisse
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Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewähr-
leisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die 
Artikelnummer  als Nachweis für den 
Kauf bereit.

 ■ -
schild am Produkt, einer  Gravur am Produkt, dem Ti-
telblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder dem 
Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite des Produktes.

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten 
kontaktieren Sie zunächst die nachfolgend benannte 
Serviceabteilung telefonisch oder nutzen Sie unser Kon-
taktformular, das Sie auf parkside-diy.com in der Kategorie 

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter 
Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, 
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, 
für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift 
übersenden.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Auf parkside-diy.com können Sie diese und viele 
weitere Handbücher einsehen und 
 herunterladen. Mit diesem  QR-Code gelangen 
Sie direkt auf parkside-diy.com. Wählen Sie Ihr 
Land aus, und suchen Sie über die Suchmaske 
nach den Bedienungsanleitungen.  

gelangen Sie zur Bedienungsanleitung für Ihren Artikel.
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Service
DE  Deutschland 

 
Kontaktformular auf parkside-diy.com

AT  Österreich 
 

Kontaktformular auf parkside-diy.com
CH Schweiz 

 
Kontaktformular auf parkside-diy.com

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Ser-
viceanschrift ist.  Kontaktieren Sie zunächst die benannte 
Servicestelle.

BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM

www.kompernass.com
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Original-Konformitätserklärung
Wir, -
antwortlicher: Herr Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867 

-

und EG-Richtlinien übereinstimmt:

Maschinenrichtlinie 

Elektromagnetische Verträglichkeit

RoHS-Richtlinie 
-

-

-

Angewandte harmonisierte Normen
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Typbezeichnung der Maschine: 4 V Akku-Gartenschere 
PGSA 14 A1

Herstellungsjahr: 02–2025

Seriennummer: IAN 478560_2410

 
Semi Uguzlu
- Qualitätsmanager -
Technische Änderungen im Sinne der Weiterentwicklung 
sind  vorbehalten.
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Ersatzteile bestellen
Sie können Ersatzteile für dieses Produkt bequem im In-
ternet unter www.kompernass.com dauerhaft nachbes-
tellen.

Scannen Sie den QR-Code mit 
Ihrem Smartphone/Tablet. 
Mit diesem QR-Code gelangen 
Sie direkt auf unsere Webseite 
und können die verfügbaren Er-
satzteile einsehen und bestellen.

HINWEIS
 ► Sollten Sie Probleme mit der Online-Bestellung ha-

ben, können Sie sich telefonisch oder per E-Mail an 
unser Servicecenter wenden.

 ► Geben Sie immer die Artikelnummer 
(IAN)  bei Ihrer Bestellung mit an.

 ► Bitte beachten Sie, dass nicht für alle Lieferländer 
eine Online-Bestellung von Ersatzteilen möglich ist.
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